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Pycckui

MPABUJIA TEXHUKU BE3OMNMACHOCTHU

MEPbI BE3OIMNACHOCTMN:

e ODTOT npubop He npegHasHayeH  AnNs
NCNONb30BaHUA C  BHEWHUM  TaMepoMm
W He ynpaBnAeTCcA OTAENbHOM CUCTEMON
AVCTAHUNOHHOIO YrpaBfeHus.

e Baw npnbop npegHasHayeH AnAa NcCnosib3oBaHMA
NCKNIOYNTENbHO B ObITOBbLIX LIENAX, B MOMELLEHNM,
Ha BbicoTe He 6onee 2000 M Haf YpOBHEM MOPA.
OH He npegHasHayeH ANA MCNOJSb30BaHWA B
cnepylowmx cnyyasx, Ha KOTopble rapaHTuA He
pacnpoCcTpaHAEeTCA, a UMEHHO:

- Ha KyxHAX, oTBefdeHHbIX ANA MepcoHana B
MarasuHax, 61opo 1 nHom NpodeccroHanbHoOM
cpegne,

Ha dpepmax,

MocToAanbuaMu  rOCTUHWL,  MOTENem Wu

WMHbIX 3aBedeHu, npeaHasHayeHHbIX Ana

BPEMEHHOr 0 NPOKMBaHUA,

- B 3aBegeHumAx Tmna “kKoMHaTbl gna rocten”.

e [laHHbIN aneKkTponpuoéop He AONXKeH
1CMoNb30BaTbCA NMLAMN (B TOM UmncCie AeTbMW)
C OrPaHNYEHHbIMU PU3NYECKNMM, CEHCOPHbBIMM
WA YMCTBEHHbIMM BO3MOXHOCTAMM, a Takxe
NogbMK, He MMelWmx COOTBETCBYIOLeero
onbiTa WIN HEOOXOAUMbBIX 3HAHUN. YKa3aHHble
nrua MOryT UCnonb3oBaTb JAaHHOE YCTPOMCTBO
TONbKO Nof HabnogeHnem nnv nocne I'IOﬂyl-IeHI/IﬁI



WHCTPYKUUIM MO ero 3Kcnayataumm OT nuu,
OTBeYaloLWumXx 3a nx 6€30NacoHCTb.

Cnegunte 3a Tem, 4ytoObl AEeTU He urpann ¢
YCTPOMCTBOM.

B cnyyae noBpexAaeHMA 3MEKTPOLIHYpa He
NblTanTeCb 3aMEeHUTb ero CaMOCTOATENIbHO - 3TO
MOXeT npuBecTn K onacHoctn. ObpaTtutech B
aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIV LEHTP.

Xneb MOXeT 3aropeTbCsA, NO3TOMY He NoMeLlanTe
npubéop BHM3Y unn BOAM3M OT 3aHABECOK U
LAPYrX BOCM/TAMEHAIOLWNXCA NPeaMeToB (TaKkunx,
Kak Nonku n gpyraa mebenb).

YCTPONUCTBO MOKET MCNOJb30BaTbCA AeTbMU,
AOCTUMLMW BOCbMUNETHEro BO3pacTa, Mnuamm
C OrpaHNYeHHbIMU GU3MNYECKNMN, CEHCOPHbBIMU
WX YMCTBEHHBIMW CMOCOBHOCTAMM 1 NnLaMM,
He VMeLW MM COOTBETCTBYIOWEro onblTa uau
3HaHWI, TONbKO NP YCNOBUU, YTO OHU HaXO[ATCA
noa HabniogeHvem uan NPOVHCTPYKTMPOBAHbI
0 6e30MacHOM MCNONb30BaHUN YCTPOWCTBA U
OCO3HalT BO3MOXHble onacHocTn. Cnegute
3a Tem, YTobbl A4ETU He Urpann C YyCTPOMCTBOM.
Unctka wnm  obcnyXKmBaHMe  YCTPOWMCTBA
AeTbMM pa3pellaeTca, TONMbKO OHWU AOCTUMN
BOCbMMWNETHEro BO3pacTa W HAxoAATcA nofg
HabnogeHem B3pOCIbIX.

YCTPONCTBO U WWHYP NUTaHWA ciegyeT XpaHUTb B
MecTe, He JOCTYNHOM ANA AeTeln MnajLue BoOCbMu
ner.



e [IpoTuparite candeTKom OT MbIN YaCTH, KOTOpbIe
conpuKacarTca ¢ xnebom.

e PerynapHo yaanaure KPOLIKN n3
COOTBETCTBYIOLEro NOTKa B HWXHEN Yactu
TOCTepa.

e /\*TeMnepaTypa [OCTYNHbIX MOBEPXHOCTEN
npubopa MoXeT ObiTb BbICOKOM, Korga OH
HaxoauUTCA B AencTBUU. He npukacamtecb K
ropAYMMm NoBepXHOCTAM npunbopa.

A' B yensax o6 HOCTU ;i pu6op COOTBETCTBYET CYLIECTBYIOLIM HOpMaMm 1
p (Hopmar aKTbl, Kacalowuecsa HN3KOro p 3/1eKTPOMarHUTHOMN
COBMECTMMOCTM, MaTef conp aWMXCA € NPOAYKTaMU, OXpaHbl OKpy»Kalowein
cpegbl....)
&- B coorBeTcTBUM € pekomeHpaaumen CSC or 2/12/04 ., i npn6op nmeer Kyl0
Wyl pasbeANHATb CUCTEMY BbITAJIKUBAaHMA TOCTOB W 3/IEMEHT
OTK 3neKkTponu

. Y6en|/|'rect>, 4TO HanpAXeHne ceTn COOTBETCTBYET HaMpAXeHWI0, yKa3aHHOMY Ha annapare (TO}'IbKO
nepemMeHHbIN TOK).

o YunTbiBas pasHoobpasme [eiiCTBYIOLIMX HOPM, €CNIV annapaT UCMONb3yeTcsA He B CTPaHe, rAe OH 6bin
KynmeH, NpoBepbTe ero B aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LieHTpe (CM. mpunaraembiii CNCOK).

. Y6en|/|'rect>, 4YTO 3/1eKTpPOyCTaHOBKa COOTBETCTBYyeT ,ELEVICTByIOLLlVIM HOpmMam W1 [ocTaTovHa AnAa
nuTaHWA annapata 3TOM MOLHOCTU.

o Annapart Bcerfja JOMKEH BKNOUYATbCA B PO3ETKY C 3a3eMIeHNeM.

NPEAOTBPALLEHUE BbITOBbIX TPABM
Mpn ncnonb3oBaHWK NeKTPUYECKNX annapaToB Heobxoaumo cobniofaTb PAf 3MeMeHTapHbIX
npaBwJ, B YaCTHOCTW :

HEOBXOANMO :

o [ONHOCTBIO NPOYMTATb WHCTPYKLMIO MO SKCrlyaTauyuum U TWaTeNbHO CefoBaTb npaswnam
Nob30BaHuUA.

e AnnapaT AO/MKEH BCerfa CTOATb B BEPTVIKAZIbHOM MOJIOKEHUN ; He [OMYCKAeTCA FOPU3OHTaIbHOE,
HaKNOHHOE NN NepeBepHyTOe NONOXKEHNe.

o Mepep Kax/AbIM NCNONb30BaHNEM YOeauTeCh, YTO BbIABVKHO NOAJOH ANA KPOLLEK YCTAaHOB/EH Ha
CBOE MecTo.

« PerynsApHo ounwjaiTe oT KpolieK Npope3n 1 BbIABKHOI NOAAOH ANA KPOLleK.

e Pyuka ynpaBieHUa KapeTkoii OoMKHa Haxo[UTbCA B BEPXHEM MOMOXKEHWUU NPY BKAIOYEHWN VAN
BbIK/IIOYEHNV annapara.

o [py HencnpaBHOCTY B paboTe BbIK/OUNTE anmnapar.

« OTKnlovaliTe annapart, KOrAa OH He UCMOoNb3yeTcs WK Nepej Tem, Kak ero yoparb.

o [10 OKOHYaHWMN LMKNa, eCcnn NOMTUKN xneba 3acTpanu Mexay pelleTkamu, nepep Tem, Kak ux
13B/eYb, OTK/IOUNTE annapar 1 AOXANTECh, MOKa OH OCTbIHET.

* B 3aBMCUMOCTU OT MOAeNn 3



HE AENTAWTE 3TOTO :

o YcTaHaBnMBalTe TOCTEP Ha YCTOMUMBYIO MOBEPXHOCTb, 3alyMlLeHHYyl OT 6pbI3r. 3anpelyaerca
CTaBUTb 1 UCMOMb30BaTh TOCTEP BO BCTPOEHHOM KyXOHHO MeGenu.

He yknafbiBaiiTe NpOBOA VI PO3ETKY B annaparte Mexay pelueTkamu.

He BbIKnloyaliTe annapar, NOTAHYB 3a LWHYP.

He nepeHocuTe 1 He NepemelLaiiTe annapar BO BPeMA UCMONb30BaHMA.

He ncnonb3yiite annapat BHe foma. Vi36eraiite BNaXKHbIX MOMELLEHNIA.

He pasorpeBaiiTe nuuly Ha BepxHeii YacTu TocTepa. He nomelyaiiTe KpbIWKKN 1 KacTpionu Ha
BEPXHIOI YacTb TOCTepa, Koraa oH paboraer.

He ocTaBnsiite paboTatowwmin annapat 6e3 nprcMoTpa, 0COGEHHO NPW Kax[oi NepBoi nogkapke
WV NPU N3MEHEHUN HACTPOWKM.

He ncnonb3yiite annapat He Mo Ha3Ha4YeHUo.

A' He potparuBaiitecb [0 MeTaniMuyeckux WM TFOPAYMX YacTeil annapata Bo Bpems
Ucnonb3oBaHmnA.

He poGaenante K TOCTEpy aKceccyapbl, He PeKOMEHAyeMmble MPOW3BOAUTENEM - 3TO MOXKET
0Ka3aTbCA OMacHbIM.

o HuiKaKue yacTu TocTepa Hefb3A MbiTb B MOCYJOMOEYHOI MaLLVIHE NN NOTPYyXaTb B BOAY.

« He nopkapuBaiite xne6, KOTOpbIit MOXeT pacTasaTb (C rMasypbio) AN NpoTeyb B TOCTEP - 3TO

A
MOXeT np TM K unn py.
A

. e o o o o

p
e He BcTaBnsiite B paTt ¢ 6 nomTMKM xneba - OHM MOryT BbI3BaTb
3aKNMHMBaHNE MeXxaHU3Ma TocTepa.

He ncnonb3yiite annapar, ecnu :

— €ro LWHYP HencrnpaBeH ;

- annapar ynan v npw 3TOM BO3HVKAW BUAUMbIE NOBPEXAEHNA 1 HEUCMPABHOCTY B paboTe.

B Kaxaom M3 3TUX ClyyaeB annapaTt [OSKEH ObiTb OTMpaBfeH B GAVKANWIWA YTBEPKAEHHbINA

CEepPBUCHBIN LEEHTP BO n13bexaHune onacHocT. CM. rapaHTuio.

* He cTaBbTe TOCTEP Ha rOpsAYYyI0 MOBEPXHOCTDb WAV CAIMLIKOM 6113KO OT ropsAYeit JyXOBKU.

« He 3aKpbiBaiiTe yem-nnbo paboTatowuii npubop.

* He ocTaBnsiite 6e3 nprcMmoTpa paboTalowwmii nprubop.

o He knagute 6ymary, KapTOH vy NNacTMaccy B annapar, Ha Hero Um Nog, Hero.

A- Mpu Bo3ropaHum Kaknx-nm6o yactei annapara He TylIMTe NX BOAOIA. BbikniounTte annapat u
MOTYLUNTE OTrOHb BJIaXKHO TPANKOIA.

He nbiTaliteck n3sneub xneb Bo Bpema NoAXapuBaHUA.

He ncnonb3yite TOCTEp B KaYeCTBE UCTOYHIKA TEMNa UAN ANA CYLIKN.

He wcnonb3yite TocTep ANA MPUIOTOBMIEHUA, >KAapKM, pa3orpeBa WM pPa3mMopakMBaHUs
6bICTPO3aMOPOKEHHDIX MPOAYKTOB.

He wncnonb3syiiTe annapaTt ofHOBPEMEHHO ANA NofKapueaHua xneba u pasorpesa croek. B
3aBUCMMOCTY OT MOAESMN.

He nbiTalitecb O/HOBPEMEHHO KapuTb X1e6 1 NoJorpesaTb Gynouku. B 3aBucMmocTi ot Mmogenu.
MeTannuueckan ornopa CUnbHO HarpeBaeTca. He AoTparvBaiiTecb 4o Hee pyKamu, WCMOnb3yiiTe
KyXOHHble pyKaBuLibl MW WUNLbI AnA xneba.

e InA uncTkM npubopa 3anpellaeTca  UCMOMb30BaTb XWMUYECKWM arpeccuBHble  CpeacTsa
(0be3xmprBaloLMe CPEACTBA HA OCHOBE COAbl, CPEACTBA ANA YMCTKU METaNIMYEeCKUX W3Aenun,
KUCIOTY 1 T. M), @ TaKKe MeTanInyeckme KyXOHHble MPUHAANEXHOCTH, XKeCTKME WETKM, ry6Ku ¢
abpasnBHOII NOBEPXHOCTBIO.

e [InA nNpuGoOpoB C MeTaNIMYeCKUMN [eKOPaTUBHbIMU AeTanamu: 3anpeliaeTca WCnonb3oBaTbh
creyuanbHble CPeACTBa AN YNCTKU METATNIMYECKUX U3AENUN (ANA HEpXKaBeloWe CTanu, Meaun un
np.). Mpu6op cnepyet 06TMPaTh MArKOW TPAMKOW, CMOYEHHOI CPEACTBOM AN MbITbS OKOH.

&. HuKorpa He filepXKunTe ToCTep, BCTaBMB PYKU B CNIOTbI ANA Xneba.

COXPAHUTE 3TY UHCTPYKLMUIO

.
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E He 3a6 iiTe 06 oxp OKpYy wiein cpeppbi!
|

@ Mpw unsrotoBneHun npubopa 6binM WCNONb30BaHbl PasfiMUHble LEHHblE W MNoAnexalyve

=

MOBTOPHOW NepepaboTke MaTepuansl.
Mo OKOHuYaHWM CpoKa FOAHOCTU HampaBbTe WX B MYHKT cbopa BTOPCbIPbA WAM XOTA Obl B
COOTBETCTBYIOLI CEPBUCHDI LIEHTP, KOTOPbIE 06ecneyat nx NpaBuibHY0 06paboTKy.

YKpaiHCcbKa

MNONEPEAXEHHA NOBYTOBUX TPABM
BAMJINBI 3ACTEPEMEHHA:

MNpuncTpin He Npu3HavYeHNN ANnA BUKOPUCTAHHA
30BHIWHbOrO TalMepa UM OKpemoro nysnbra
ANCTaHUIMHOIo KepyBaHHA.

Baw npwunag npusHauyeHuUn gnAa BUKOPUCTAHHA

BMKJIIOYHO Y NOOYTOBUX LiNAX, Y NPUMILLEHHI, Ha

BMCOTi He 6inblue 2000 M Hag piBHEM MoOpA.

BiH He npu3HayeHUN [NA BUKOPUCTAHHA Y

HaCTYNMHMX BUNAAKax, Ha AKi He MOLMPIOETbCA

rapaHTis, a came:

- Ha KyXHAX, WO BiABeAeHi AnA nepcoHany B
marasuHax, odicax Ta B iHLWOMyY npodecinHomy
cepenoBuLLi;

- Ha pepmax;

- NOCTOANbUAMW TrOTeniB, MOTeNiB Ta iHWKUX
3aKnafis, nNpu3HayeHUX ana TMMYaCcoOBOro
NPOKMBAHHA;

-y 3aKnagax Tmny «KiMHaTu Ana roctem.

He po3Bonante 6e3 pgornagy KOpuUCTyBaTUCh

npunagom ocobam 3 ¢i3yHUMM Ta PO3yMOBUMU

BaJamu.



He pno3ssonAnTe gitam rpatmnca 3 npunagom.
AKWO enekTPOLWHYp MNOLWKOAXEHUN, WNOro
HeoOXigHO  3aMiHWTKW,  3BEpPHYBWWUCb [0
BUPOOHMKA,  aBTOPM3OBAHOIO  CEPBICHOro
LueHTpy abo creuianicta HanexxHoi KBanidikauii,
Wob6 YHUKHY TN Hebe3neKn.

Xni6 moxe cnanaxHyTu, TOMy Npunag He MOXHa
BMKOPUCTOBYBaTM MO6GAM3Y LWITOP Ta iHWMKX
npeameTiB 3 3aMUCTUX MaTepianiB (eTaxepok,
mMe6niB i T.n.) abo nig HUMMN.

Llen npucTpinn Moxe BUKOPUCTOBYBATUCA OiTbMU
BiKOM Big 8 pOKiB i cTaplue, a Takok ocobamu
3 obmexeHuMn  Pi3NYHMMK,  CEHCOPHUMMU
abo pPO3yMOBUMM MOXNIMBOCTAMM i ocobamm
6e3 BigMOBIAHUX 3HaHb abo nonepeaHbOro
[OCBiAY, AKWO ocobu, BiANOBiZanbHI 3a iXHO
6e3neky, HarnNAaaTb 3a HUMK abo nonepeHbO
NPOIHCTPYKTYBaNn ix wWopo 6e3neyHoro cnocoby
BUKOPUCTAHHA MNPUCTPOK | MNOACHWAM Npo
MOXKNMBYHebe3neKy,NoB'A3aHy 3BMKOPUCTAHHAM
npuctpol. He possonAanTte AiTAM rpatucb i3
NPUCTPOeEM. He po3sonanTte AiTAM BUMKOHYBaTu
yneHHA abo 06CNyroByBaHHA NPUCTPOLD, AKLLO
BOHW He focArnn 8 pokiB i He nepebyBaloTb Nig
HarnAgoMm.

36epiraniTe NPUCTPINA i NOro LWHYpP Yy MicuAax,
HeJOCTYMHUX ANA JiTen BiKoM 4o 8 pPOKiB.

Ina 3anobiraHHA NOTPanAAHHA Ny Ha AeTani, Wo
KOHTaKTYIOTb i3 X1i6OM, yKpUBAWTE iX TKaHNHOIO.



e CIOpPOXHIONTE NIAOOH ANA  KPUXT, AKUN
PO3TallOBaHO B HWXKHIl YaCTUHI TocTepa, LWob
BMNEBHUTNCA, WO BCi KPUXTW BKAANAKOTbCA
perynapHo.

e /\* TemnepaTypa Ha [OCTYMHUX MOBEPXHAX
NPUCTPOID MOXKe OyTU BUCOKOK, KOMW BiH
3HaxogmuTbCA B eKkcnnyaTauil. He Topkamtech
rapAYnx NOBEPXOHb Npunagay.

&. 3 Toukm 30py 6Gesneku, NpucTpiil BiAnNoBifae ycim AiINCHUM HOpMam Ta cTaHAapTam
(AMpeKTMBI Npo HU3bKY HaNpyry, eNeKTPOMarHiTHy CyMiCHiCTb, MaTepianu, Nnpu3HaveHi gna

KOHTaKTY 3 Xap4uoBMMU NpoAyKTamu, POHY 0 cepep, waiT.iH.).

&. BignosigHo fo BucHoBKy Komicii 3 6e3neku cnoxusauis Bif 02.12.2004 p. mexaHiuHa
KOHCTPYKLiA uboro npunagy 6 ye cnpauy y NPUCTPOI0 BUMKHEHHSA
eJNieKkTp Big #, i y '-uv-y Yy xniba.

e epeBipTe, W06 Hanpyra B Mepexi Bignosifana Hanpysi, BKasaHiii Ha npunagi (TinbkKn 3MiHHWIA
CcTpyMm).

.

3Ba)kaloum Ha BiAMIHHOCTI B UMHHUX HOPMax Pi3HMX KpaiH, NepesipTe Npunag B aBTOP130BaHOMY
cepBiCHOMY LIeHTpI (AVB. fofaHwnii nepenik), AKLIO BiH BUKOPUCTOBYETbCA He B Ti KpaiHi, B AKiil BiH
6yB npuabaHuii.

YneBHiTbCA B TOMY, WO Balua eNekTPonpoBoAKa BiAMNOBifaE YNHHNM HOPMaM i € JOCTaTHbOW ANA
>KMBNEHHA Npunagy.

e [igkniovarnTe Nprnag nuLie Ao PO3ETOK i3 3a3eMIEHHAM.

.

MONEPEAXXEHHA MNOBYTOBUX TPABM
Min yac BUKOPUCTaHHA enekTponpunajis cnif AOTPUMYBATUCh MEBHWX eNeMeHTapHUX Npasur,
nepeniyeHnx HuxKue.

Lo cnig POBUTU

o [pounTaiiTe NOBHICTIO IHCTPYKLIO 3 eKCrtyaTaLlii | yBaXHO BUKOHYITe HaBefieHi B Hill BKa3iBKM.

« [Mpunag NOBMHEH 3aliMaTyt INLLe BePTUKaNbHE MOMOXEHHS, i B X)XOAHOMY BUMNaAKy NOro He MOXHa
KNacTy Ha BiK, HAXUNATY Y1 NepeBepTaTy.

 [epep KOXKHUM BUKOPVCTaHHAM NepeBipAnTe, Wob NiaAoH AnA KPMXT 6yB BCTAHOBNEHNI HANEXHNUM
YMHOM Ha CBOE MicLie.

« PerynapHo Bupanaiite KpNxTu 3 BiAciKy AnA cknbok abo 3 niaAaoHa Ana KpUXT.

o Pyuka KepyBaHHS KapeTKo MOBVHHA 3HAXOAUTUCH Y BEPXHBOMY MOSIOXKEHHI, KON BMUKa€ETe abo
BUMMKaETe Npunag.

e Bumukaiite np A nicna pUCTaHHA | nepep ouuueHHAm. [lepep
OYMLEHHAM i Nepes TMM AIK NOCTaBUTW NPWIaj Ha NONNLIO NoYeKaliTe, MoK BiH OX0ONOHe.

e B KiHUi po604Oro UMKy, AKLLO LIMATOYKM XfiGa 3aCTPAMN MiX HarpiBafbHAMU efneMeHTamu,
BUMKHITb NpUnag i, nepef TMM AK BUTATTU XN1i6, MoyeKanTe, MOKU Npusiaj OXOJOHE.

¢ BumuikaiiTe npunag Npuv BUHWKHEHHI HeCnpaBHOCTel.

« CTaBTe Npunaj Ha CTilKy pobouy MOBEPXHIO, Ha AKY He MOXYTb MOTPANAATU CTPYMeHi BOAW, i B
»KOJHOMY BMMajKy He CTaBTe 11Oro B Hillly BOYAOBaHOI KyXHi.

4Oro HE CJ1a POBUTI:
* He Knapitb eneKTPOLIHYP | BUIKY BCepeuHy Npunaay Mix HarpisaibHAMW enemeHTamu.
e BumuKatoun npunag, He TATHITb 3@ eN1eKTPOLLHYP.

* 3anexHo Bifg mopeni 7
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* He nepeHocbTe i He NepecyBaliTe Npunag nig yac poboTu.

e Hikonu He 3anuwaiite npunag 6e3 Harnagy nifg yac oro poboTw, 0cobnnBo Npu nepLiomy
NifACMaxkyBaHHi i 3MiHi HanalwTyBaHb.

e He BukopucTOBYITe Npunaj ANa iHWKX Linew, KpiM TUX, ANA AKX BiH NPU3HaYeHnin.

« He posirpiBaiTe iy, cTaBnsAun ii 3BepXxy Ha TocTep. He cTaBTe Ha HbOro KacTpyni abo KpuwKu,
KONu BiH Npautoe.

« He TopKaiiTecb MeTaneBux i rapAuMX YacTUH Npunagy nig yac pobotu.

« He BUKOpUCTOBYyIiTe i He BCTaBnAlTe BcepeANHY TocTepa MeTaneBi npegMeTH, AKi MOXYTb

CNPUYNHUTY KOPOTKE 3aMUKaHHA (NOXKKM, HOXi i T.N.)

He BMKOPUCTOBYIiTe B TOCTEPI MPUCTPOI, HE PEKOMEH/0BaHI BUPOGHNKOM, TOMY LLO Lie MoXe Gy T

Hebe3neyHo.

LLlo6 YHUKHYTU ypa)KeHHA eneKTpOoCTPYMOM, HIKONM He 3aHyploiTe eNeKTPOLUHYp, BUIIKY abo Becb

npunagy sogy.

o ’KoAHy 4acTUHY TOCTepa He MOXHa MUTK B MOCYAOMWIAHIN MaLLvHi abo nif Bofot0.

o He nigcmaxyiiTe WwiMaToukm xni6a, YacTMHM AKNX (rNasyp) MOXyTb nnaBuTucA abo crikatn
BCepeANHY ToCTepa, He MifcMaKyiiTe AyKe MajieHbKi LIMaTo4KM Xni6a, TOMy Lo Lie MoXe
npusBecTu o a6o 3al

« He BcTaBnAiTe B npunap ToBCcTi a6o HepiBHO BiApi3aHi CKN6KM Xniba, TOMY L0 BOHU MOXYTb

3a610KyBaTh MexaHisMm TocTepa.

He kopucTyiitech Nnpunaaom, AKLO:

— Y HbOro AepeKTHUIN ab0o NOLIKOAKEHUIN €NEeKTPOLLHYP,

- BiH NajaB i Ma€ BUAMMI NMOLIKOXXEHHA Y/ HECMPABHO NPaL|oE.

B KoXHOMY 3 LMX BUMagkiB npunag cnif BMCAATU JO HaNGNMKYOTO YNOBHOBAXKEHOrO LEHTPY

nicNANPoAaXHoOro obcnyroByBaHHs, Wo6 YHUKHY TV Hebe3nekun. O3HalioMTech 3 yMOBaMV rapaHTii.

* He ponyckaiiTe NpoBMCaHHA eneKTPOLLHYpa i He TOpKanTeCh rapAYuKX YacTUH Npunagy.

* KopucTtyiitecb npunafom TinbKu BAOMA. YHUKaNTe KOPUCTYBaHHA Y BOMOTMX MiCLIAX.

« He cTaBTe npunap Ha rapavi NoBepxHi, a Takox Ayxe 6a13bKo 6ina rapayoi neui.

o He MoXHa HiYMM HaKpWBaTV Npunaa nig yac poboTu.

 Mig yac poboTV Npunaz He MoXHa 3anvwatn 6e3 Harnagy.

* He BUKOpPUCTOBYITE NifA0OH ANA KPUXT ANA NigirpiBaHHA 3BepXy.

e Hikonu He BC nTe , iHWi nopai6Hi npeameTn, 6nioaa, nianu,

AVTAYOrO Xapuy pi NIOTKN, KyniHapHWii nanip a6o aniomiHieBy ¢onbry
BCepeaAuHy Nnpunaay.

o Hikonu He KNaaiTb WMaTKW nanepy, KapToHy abo NnacTuka Ha npunag abo nig Hboro.

o MMpy 3aliMaHHi OKpemMMX YacTUH BUPOOY HIKOMM He HamaraiTecb 3aracuTu iX BOAOI0. BUMKHIiTL
npunag i 3aracitb NOAyM’a BOIOrOK0 TKaHNHOIO.

o Hikonu He HamaraiiTecb BUTATTU CKUOKY XNib6a NicnA Toro, AK NoYaBcaA LKA NiACMaKyBaHHA.

o He BMKOPUCTOBYIITe TOCTEp AK AXKePeNo Tenna abo cyLiapky.

« He BuKOpuCTOBYINTe TOCTep [JiA BapiHHA, NifCMaxyBaHHSA, MigirpiBaHHA abo PO3MOPOXyBaHHA
3aMOPOXKEHNX CTPaB.

e 3apagu BnacHoi 6e3nekn Hikonu He po3bupaiite Npunag CamocTiiHO. 3BepTaiTech A0
YMOBHOBAXXEHOTO LeHTPY 06CYroByBaHHA (4UB. AOAAHNIA NEPENiK).

* He BUKOpUCTOBYIiTe Mpwnaj AJ1A OAHOYACHOTO MiACMaXKyBaHHA Xiba i nigirpiBaHHA BiAeHCbKMX
6ynoYoK. 3anexHo Big Moaeni.

« MeTaneBuin KapKac gy»ke CUNbHO HarpiBaeTbcA. He TopkaiTeca o Hboro. KopucTyntech 3aXMCHUMN
pyKaBuukamu abo wunuamm ans xniba. 3anexHo sig mogeni.

e [Ina pornagy 3a Npunagom He KOPWUCTYNTeChb aHi ifKuMM peyoBUHaMU (MUMHMMK 3acobamu Ha
OCHOBI KayCTWYHOI COAW, 3acobamu ANA UMLIEHHA MeTaniB, KUCIOTOW Ta iH.), aHi mMeTaneBuMu
IHCTPYMEHTaMW, aHi >KOPCTKUMU rybKamu, aHi abpasvBHUMMN TaMNOHaMW.

o [InA ouMlleHHA MeTaneBuX AEKOPaTWBHUX eNeMeHTiB npunagy BUKOPWCTOBYNTE He crelianbHi
3acobu [N1A YMLLeHHA MeTaniB (HepxaBitouoi cTani, Migi Ta iH.), @ M'AKy raHuipky i 3aci6 gna muTTa
cKna.

* Hikonu He Tp iiTe TOoCTep, BCT PYKM B Luj; Ana xniéa.

.
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HEYXWNbHO JOTPUMYUTECH LIUX NPABUN

E CnpuAiMo 3axmncTy

@ Baw npunaa micTUTb MaTepianu, AKi MOXyTb 6y Ty NnepepobneHi abo NOBTOPHO BUKOPUCTaHI.
2 Mpu HeobxigHOCTI 3paitTe 1oro Ao NyHKTy 360py npunafis, a AKWO TaKoro HemMae - A0
aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY ANA HaNeXHOI nepepobKu.

Polski

ZASADY BEZPIECZENSTWA

WAZNE WSKAZOWKI:

e Urzadzenie to nie powinno by¢ uruchamiane
za pomocy zewnetrznego zegara ani przez
oddzielny system zdalnego sterowania.

e Urzadzenie to jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego, wewnatrz pomieszczen i na
wysokosci ponizej 2 000 m n.p.m.

Nie jest przeznaczone do uzytku w nastepujacych

sytuacjach, nieobjetych gwarancja:

- Kaciki kuchenne dla pracownikoéw w sklepach,
biurach i innych rodowiskach zawodowych,

- Fermy,

- Uzytkowanie przez klientéw hoteli, moteli i
innych obiektow o charakterze mieszkalnym,

- Obiekty typu “pokoje goscinne”.

e Urzadzenie to nie jest przewidziane do uzytku
przez osoby (réwniez dzieci) o ostabionej
sprawnoscifizycznej, sensorycznejlub umystowe;j
lub tez przez osoby pozbawione odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze znajduja sie

9
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one pod nadzorem os6b odpowiedzialnych za
ich bezpieczenstwo lub jesli mogg uzyskac od
nich uprzednio instrukcje dotyczace sposobu
uzytkowania tego urzadzenia.

Szczegolng uwage nalezy zwracad na dzieci, aby
mie¢ pewnos¢, ze nie bawia sie one urzadzeniem.
W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby o
réownowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia
zagrozenia.

Chleb moze by¢ bardzo goracy, dlatego tez
urzadzenie nie moze by¢ uzywane w poblizu
lub pod zastonami lub innymi materiatami fatwo
palnymi (regaty, meble).

To urzadzenie moze by¢ obstugiwane przez dzieci
w wieku powyzej 8 lat i osoby o ograniczonych
mozliwosciach  fizycznych,  sensorycznych
lub  mentalnych lub osoby nieposiadajace
doswiadczenia lub wiedzy pod warunkiem, ze
otrzymajg odpowiednie informacje lub zalecenia
dotyczace bezpiecznej obstugi urzadzenia i
zostang im wyraznie wyjasnione potencjalne
zagrozenia. Nie nalezy zezwala¢ dzieciom na
zabawe urzadzeniem. Dzieciom nie nalezy
powierzac czyszczenia i konserwacji urzadzenia,
chyba ze maja wiecej niz 8 lat i przekazano im
odpowiednie instrukcje.



e Urzadzenie i przewdd zasilania nalezy
przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla
dzieci w wieku ponizej 8 lat.

e Do czyszczenia elementéw stykajacych sie z
chlebem nalezy uzywac scierki.

e Nalezy regularnie wusuwa¢ okruchy przez
oproznianie szufladki na okruchy umieszczonej
w dolnej czesci tostera.

e /\* Zewnetrzne urzadzenia moga mocno sie

nagrzewac¢ w trakcie jego funkcjonowania. Nie
dotykac rozgrzanych powierzchni urzadzenia.

« DlaTwojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowigzujacych normiprzepiséw
(Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej,

Materiaty bedace w kontakcie z zywnoscia, normy srodowisk ).
« Zgodnie z opinia wydana przez Komisje Bezpieczenstwa K téw (CSC) zdnia 02/12/04,
produkt ten zostat wyposazony w mechanizm umozliwiajacy niezalezne dziatanie systemu

wyrzucania pieczywa oraz wytacznika zasilania elektrycznego.

« Nalezy upewnic sig, czy napiecie w sieci odpowiada napieciu wskazanemu na urzadzeniu (wytacznie
prad przemienny).

* W zwigzku z duzg réznorodnosciag obowiazujacych norm, jezeli urzadzenie jest uzywane w kraju
innym, niz kraj zakupu, powinno zosta¢ zweryfikowane przez autoryzowany serwis techniczny
(patrz: zatgczona lista).

e Nalezy sie upewni¢, czy instalacja elektryczna jest zgodna z obowiagzujacymi normami i
wystarczajaca do zasilania urzadzenia o danej mocy.

o Urzadzenie nalezy wtaczac tylko do gniazdka z uziemieniem.

ZAPOBIEGANIE WYPADKOM W DOMU:
Podczas korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy przestrzegac kilku podstawowych zasad, a
szczegolnie:

NALEZY:

« Doktadnie przeczytac instrukcje obstugii przestrzegac wszystkich zalecen dotyczacych uzytkowania
sprzetu.

« Umiesci¢ urzadzenie w pozycji stojacej, nigdy lezacej, pochylonej czy odwréconej.

o Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢, czy szufladka na okruchy jest na swoim miejscu.

« Regularnie usuwac okruchy z tacki lub szufladki na okruchy.

* Podczas wiaczania i wytgczania urzadzenia dzwigienke do opuszczania i unoszenia tostéw ustawic¢
W pozycji uniesionej.

» Wytaczyc¢ urzadzenie z sieci, jezeli wystapita jakakolwiek nieprawidtowos¢ w jego dziataniu.

« Wylaczy¢ urzadzenie z sieci, gdy nie jest uzywane i przed przystapieniem do jego czyszczenia.
Gdy chcemy wyczyscic lub schowac toster, trzeba poczeka¢, az wystygnie.

* Zaleznie od modelu 11



« Jezeli po zakonczeniu opiekania tosty zaklinuja sie w koszyczku, przed ich wyciagnieciem nalezy
wylgczy¢ urzadzenie i poczekad, az wystygnie.

o Urzadzenie nalezy umiesci¢ na stabilnym blacie i chroni¢ przed zamoczeniem. Nie obudowywac
meblami kuchennymi.

NIGDY:

« Nie wolno wktada¢ kabla zasilajacego ani wtyczki do Srodka urzadzenia, pomiedzy kratki koszyczka
na tosty.

o Nie nalezy ciggnac za kabel zasilajacy w celu wytaczenia urzadzenia.

« Nie przenosic ani nie przesuwac urzadzenia podczas jego pracy.

 Nie uzywac urzadzenia na zewnatrz i unika¢ wilgotnych miejsc.

« Nie zostawia¢ wiaczonego urzadzenia bez nadzoru, zwtaszcza w przypadku kazdej pierwszej serii

tostdw lub po zmianie ustawien tostera.

Nie nalezy podgrzewac artykutow spozywczych poprzez ktadzenie ich na tosterze. Gdy toster

jest wlaczony, nie nalezy stawiac na nim garnkéw lub przykrywek.

« Nie uzywac urzadzenia do innych celéw, niz okreslone przez producenta.

« Nie dotyka¢ metalowych lub rozgrzanych czesci urzadzenia podczas jego pracy - nalezy
korzystac z uchwytow.

« Nie montowac akcesoriéow nie zalecanych przez producenta, ze wzgledu na potencjalne zagrozenie.

« Zadnej czedci tostera nie nalezy my¢ w zmywarce lub zanurza¢ w wodzie.

« Nie oplekac pleczywa, ktore moze sie stopic (z polewa) lub sptynac do tostera, gdyz moze to

¢ uszkodzenie sprzetu lub wywotac pozar.

Nle wkladac do tostera zbyt duzych kromek chleba, gdyz moga one zablokowa¢ mechanizm.

Nie uzywac urzadzenia, w przypadku, gdy:

- doszto do uszkodzenia kabla zasilajacego,

- toster upadt i ma widoczne uszkodzenia lub dziata nieprawidtowo.

W kazdym z tych przypadkéw nalezy oddac¢ urzadzenie do najblizszego autoryzowanego serwisu,

w celu unikniecia zagrozen stwarzanych przez uszkodzony sprzet. Sprawdzi¢ gwarancje urzadzenia.

« Nie stawiac tostera na rozgrzanych powierzchniach ani zbyt blisko goracych urzadzen (kuchenka,
piecyk..).

» Podczas pracy urzadzenie nie moze by¢ przykrywane.

« Urzadzenie musi by¢ uzywane pod nadzorem.

o Nie kfas¢ papieru, tektury lub plastiku na, pod lub w srodku urzadzenia.

A' W przypadku, gdy zapali sie ktorakolwiek z czesci tostera, nie wolno gasic jej woda. Wylaczyc
urzadzenie i zdusic ogien wilgotna tkanina.

« Nie wyjmowac pieczywa w trakcie opiekania.

o Nie uzywac tostera do ogrzewania lub suszenia.

« Nie uzywac tostera do gotowania, pieczenia, odgrzewania lub rozmrazania zamrozonych potraw.

» Nie uzywac urzadzenia do jednoczesnego opiekania chleba i odgrzewania stodkiego pieczywa.

« Nie uzywac urzadzenia do réwnoczesnego opiekania chleba i podgrzewania butek. Zaleznie od
modelu.

« Wspornik metalowy jest bardzo goracy. Nie nalezy go dotykac. Uzywac rekawice lub szczypce do
chleba. Zaleznie od modelu.

* Do konserwacji nie nalezy uzywac produktéw agresywnych (Srodki czyszczace na bazie sody,
produkty do konserwacji metali, Srodki na bazie chloru, itp.) oraz przyrzadéw metalowych, gabek
sciernych lub skrobakdw.

» Urzadzenia z dekoracja metalowa: Nie uzywac specjalnych produktéw do konserwacji metalu (stal
nierdzewna, miedz...), tylko miekkiej scierki ze srodkiem do mycia okien.

o Nie nalezy go umieszczac z innymi odpadami komunalnymi.

A' Tostera nigdy nie nalezy chwytac przez wlozenie dtoni w szczeliny na chleb.

PROSZE ZACHOWAC TE INSTRUKCJE

0

|>|> B B

.
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E Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!
]

@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane ponownemu
przetwarzaniu lub recyklingowi.
S Wtym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbi6rki.

Cesky

BEZPECNOSTNIi POKYNY

BEZPECNOSTNI OPATRENI:

e Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby fungoval
ve spojeni s externim ¢asovym spinacem nebo
se zvlastnim dalkové ovladanym systémem.

e Tento pfristroj je ur¢en vyhradné pro vyuziti v
domacnosti, uvniti bytu a v nadmorské vysce do
2000 m.

e Neni urcen pro pouziti v nasledujicich pripadech,
na které se nevztahuje zaruka:

- Pouzivani v kuchynskych rozich vyhrazenych
pro personal v obchodech, kancelafich a v
jiném profesionalnim prostredi,

- Pouzivani na farmach,

- Pouzivani zakazniky hotel, motel a jinych
zafizeni ubytovaciho typu,

- Pouzivani v pokojich pro hosty.

e Tento pristrojnesmibytobsluhovan lidmi(véetné
déti) se snizenou télesnou, motorickou nebo
dusevni schopnosti nebo lidmi nezkuSenymi
¢i neznalymi, s vyjimkou pfipadu, kdy tito lidé
konaji pod dozorem osoby odpovédné za jejich
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bezpecnost, nebo je odpovédné osoby pouci o
pouzivani pfistroje.

e Dbejte na to, aby si s pfistrojem nehraly déti.
e Je-li napdjeci Snlra poskozend, smi ji vyménit

pouze vyrobce, jeho servisni stfedisko nebo
odpovidajicim zpusobem kvalifikovana osoba,
aby se predeslo moznému nebezpedi.

e Chléb se mlze spdlit a proto je nutno umistit

pfistroj mimo dosah zaclon a dalSich hoflavych
materiald (poli¢ky, nabytek...).

e Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 8 let véku a

osoby s omezenymi télesnymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo s nedostate¢nymi
zkuSenostmi a znalostmi ; je vSak nezbytné pro
né zajistit ramec nebo pokyny pro bezpelné
pouzivani pfistroje a objasnit jim jednoznacné
mozna rizika. Nenechavejte déti, aby si hrdly
se zarizenim. Déti nesméji provadét cisténi a
udrzbu zafizeni, pokud jim neni vice nez 8 let a
nemaji dostatecné pokyny.

e Dité a kabel ponechavejte mimo dosah déti do 8 let.
e Pouzivejte hadiik na cisténi Casti ve styku s

chlebem.

e Pravidelné odstraniujte drobky a vysypavejte

prostor na drobky umistény ve spodni casti
topinkovace.

 /i\*Teplota dostupnych ploch miiZe byt vysoka,

1

jakmile je pfristroj spustén. Nedotykejte se
horkych ploch pfistroje.
4

* Podle typu



&. V zajmu Vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy
(Smérnice o nizkém napéti, Elektromagnetické kompatibilité, Materialech v kontaktu s
potravinami, Zivotnim prostredi...).

&- V souladu s vyhlaskou CSC ze dne 02/12/04 je tento vyrobek vybaven mechanickym zafizenim

ziujicim odpojit systém zdvihu chleba od vypinaciho ¢lanku elektrického napajeni.

o Zkontrolujte, zda napéti v siti odpovida napéti uvedenému na pfistroji (pouze pro stfidavy proud).

e Pokud bude pfistroj pouzivan v jiné zemi, nez v zemi, kde byl zakoupen, nechejte jej vzhledem k

velkému poctu platnych norem zkontrolovat autorizovanym servisnim sttediskem (viz pfilozeny
seznam).

o Zkontrolujte, zda je elektricka instalace v souladu s platnymi normami a je-li mozné pouzit ji k

napajeni pristroje uvedeného piikonu.

e Pristroj pfipojujte vzdy do uzemnéné zasuvky.

OCHRANA PRED URAZY V DOMACNOSTI
Pfi pouzivani elektrickych pfistrojd je zapottebi dodrzovat urcita pravidla, a to obzvlasté:

CO DELAT:

» Pozorné si piectéte tento navod k pouziti a presné dodrzujte uvedené pokyny pro pouzivéni.

« Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby byl bez pomoci a bez dozoru pouzivan détmi nebo jinymi
osobami, kterym jejich fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti brani pouzivat pfistroj naprosto
bezpecné.

« Toustova¢ musi byt pfi pouzivan vzdy postaven na rovné plose, nikdy ne polozen na strané nebo
naklonén vpred ¢i vzad.

o Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je nadobka na drobky na svém misté.

A' Pravidelné odstrarujte drobky z dvifek a z nadobky.

« Kdyz pripojujete nebo odpojujete pfistroj, musi byt packa ovladani posuvné ¢asti v horni poloze.

« Nefunguje-li pfistroj fadnym zplisobem, okamzité jej odpojte.

« Nepouzivate-li pfistroj nebo hodlate-li jej ¢istit, odpojte jej. Pied ¢isténim nebo pied
uklizenim pfistroje jej nechejte vychladnout.

e ZUstanou-li po skonceni prace mezi mrizkami zaklinéné kousky chleba, pristroj odpojte a pred
vyjmutim chleba pockejte, nez pfistroj vychladne.

o Pouzivejte stabilni pracovni plochu chranénou pied stiikajici vodou a v Zadném piipadé ne ve
vyklenku, ktery je soucasti vestavéné kuchyriské linky.

CO NEDELAT:
Privodni $ndiru ani zastr¢ku neskladujte uvnitt pfistroje mezi mfizkami.
Pfistroj neodpojujte tahdnim za privodni $ndru.
Béhem pouzivani pfistroje jej nepfenasejte ani nedavejte na jiné misto.
Pfistroj pouzivejte pouze v domacnosti. Nenechavejte jej ve vihkém prostiedi.
Nikdy nenechévejte pfistroj pracovat bez dozoru; to plati obzvlast pii prvnim pouziti nebo pfi
zméné jeho nastaveni.
Nikdy neohfivejte potraviny na horni casti topink ce. Nepokladejte na jeho horni cast
panve a nezakryvejte ho béhem provozu.
Pristroj pouzivejte pouze k tomu U elu, ke kterému je urcen.
An Béhem pouzivani pristroje se nedotykejte kovovych nebo horkych casti pfistroje; pouzivejte
vzdy drzadla a ovladaci tlacitka.
« K toustovacdi nepridavejte pfislusenstvi, které nebylo doporuceno vyrobcem; muize to byt
nebezpecné.
Zadn4 ¢ast vaseho topinkovace neni vhodna do myeky nadobi a nesmi byt ponofena do vody.
Neopékejte potraviny, které by se mohly v toustovaci roztéci (vyrobky s polevou); mohlo by
dojit k poskozeni ptistroje nebo k riziku pozaru.
Neopékejte malé kousky chleba nebo drobného peciva.
A’ Do pfistroje nevkladejte pfilis silné platky chleba, které by mohly mechanismus toustovace
zablokovat.

e o o o o

E>

E>.
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« Pfistroj nepouzivejte, pokud:
- ma porusenou piivodni $ndru;
- Spadnul-li pfistroj na zem a jsou-li na ném viditelnd poskozeni nebo nefunguje-li normalnim

zplsobem.

V téchto piipadech musi byt pfistroj zaslan do nejblizsiho autorizovaného servisniho stiediska, aby se

zamezilo jakémukoli nebezpeci. Prostuduijte si zaru¢ni podminky.

« Toustovac nepokladejte na horkou plochu ani pobliz horké trouby.

« Nezakryvejte ptistroj béhem jeho provozu.

o Pfistroj musi byt pouzivan za dohledu.

« Nikdy nepokladejte na pfistroj, pod néj a dovnitf pfistroje papir, karton nebo plastové predméty.

« Dojde-li ke vzniceni nékterych casti pistroje, nikdy se je nepokousejte uhasit vodou. Pfistroj odpojte
a plameny uhaste vihkym hadrem.

« Nikdy se nepokousejte vyndat chléb, je-li toustovac zapnuty.

« Toustovac nikdy nepouzivejte jako zdroj tepla nebo k sueni.

« Nenechte pfivodni $indru viset ptes okraj pracovni plochy a nedovolte aby se dotkla horkého
povrchu.

« Toustova¢ nepouzivejte k peceni, grilovani, ohfivani nebo rozmrazovani zmrazenych potravin s
vyjimkou peciva.

 PFistroj nepouzivejte sou¢asné k opékani chleba a k ohfivani cukraiskych vyrobka.

» Nepouzivejte pfistroj soucasné na opékéni chleba a ohfivani sladkého peciva.

« Kovovy podstavec je velmi horky. Nedotykejte se jej. Pouzivejte rukavice nebo klesté na pecivo.

« Pii provadéni udrzby nepouzivejte agresivni vyrobky (Cistice na bazi sody, vyrobky na udrzbu kov(,
roztok louhu), ani kovové kuchynské nastroje, houbicky s drsnou plochou, ani draténku.

e Na pristroje s kovovymi ozdobami nepouzivejte prostfedky specializované na udrzbu kovi

& (nerezovych materialt nebo médi), nybrz mékky hadr navlh¢eny v ¢isticim prostiedku na myti oken.

« Nikdy nedrzte topinkova¢ vloZenim prstii do mfizky.

TYTO POKYNY PECLIVE USCHOVEJTE

E Podilejme se na ochrané zZivotniho prostiedi!
|

@ Va3 pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.
2 Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stredisku, kde s nim bude
nalozeno odpovidajicim zpGsobem.

Slovensko

VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNI PREVIDNOSTNI UKREPI:

e Naprava ni predvidena za vkljucitev s pomoc¢jo
zunanjega ¢asovnika ali posebnega daljinskega
upravljalnika.

e Vasa naprava je izdelana izklju¢no za domaco
uporabo v notranjosti bivalnih prostorov, na
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nadmorski visini do 2000 m.
Ni predvidena za uporabo v spodaj navedenih
primerih, katerih ne pokriva garancija:
-V kuhinjskih kotih, namenjenih osebju v
trgovinah, pisarnahin drugih sluzbenih okoljih;
- Na kmetijah,
- Za uporabo gostov v hotelih, motelih in drugih
okoljih bivalne narave,
- V prostorih, ki se uporabljajo kot sobe za goste.
Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb
(kamor so vkljuceni tudi otroci) z zmanjsanimi
fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi sposobnostmi,
ali oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma
je ne poznajo, razen Ce oseba, ki odgovarja
za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za
predhodno usposabljanje o delovanju uporabe.
Poskrbetije trebazanadzorotrok,dabizagotovili,
da se ne bodo igrali z napravo.
Ce je elektricna vrvica poskodovana, mora biti
zamenjana v proizvodniji ali pri pooblascenem
servisu in tako se izognete nevarnostim.
V aparat nikoli ne postavljajte pripomockov,
predmetov, skled, skodel, skodelic, steklenick,
kroznikov, desertnih kroznikov, kulinaricnega
papirja ali aluminijaste folije.
To napravo lahko uporabljajo otroci starejsi od 8
let in osebe zzmanjsanimi fizi¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali osebe s pomanjkljivim

poznavanjem naprave in izkusnjami glede njene
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uporabe. Zato jih mora nekdo nadzorovati ali jim
posredovati navodila za varno uporabo in jim
nedvoumno pojasniti morebitne nevarnosti. Ne
dopustite, da bi se otroci igrali z napravo. Otroci
ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave, Ce za to
niso usposobljeni in ¢e so mlajsi od 8 let.

e Poskrbite, da bosta naprava in njen napajalni
kabel izven dosega otrok mlajsih od 8 let.

e Za cisCenje delov, ki so v stiku s kruhom,
uporabljajte krpo.

e Redno odstranjujte drobtine iz predala za
zbiranje drobtin na spodnjem delu opekaca za
kruh.

e /\* Temperatura dostopnih povrsin je lahko
med delovanjem aparata povisana. Ne dotikajte
se vrocih povrsin aparata.

A’ Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim dardom in predpi
(direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, materiali v stiku s hrano,
okolje...).

« V skladu s porocilom CSC z dne 02.12.04 je ta izdelek opremljen z mehanizmom, ki omogoca
lo¢evanje sistema za izmetavanje kruha od elementa za izkljucitev elektri¢cnega napajanja.

« Preverite, da napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti, ki je navedena na aparatu (samo
izmenic¢ni elektri¢ni tok).

» Upostevajoc raznolikost veljavnih norm - Ce aparat uporabljate v tuji drzavi, pa ga tam niste kupili,
naj njegovo uporabo preveri pooblasceni servis (glej prilozeni seznam).

« Prepricajte se, da elektricna napeljava odgovarja veljavnim normam in zado$c¢a napajanju aparata
s to mogjo.

» Aparat vedno prikljucite na ozemljeno elektri¢no vti¢nico.

PREPRECEVANJE NESREC V GOSPODINJSTVU :
Ko uporabljate elektri¢cne aparate morate spostovati doloc¢eno stevilo osnovnih pravil, zlasti naslednja:

SVETUJEMO:

 V celoti preberite navodila za uporabo in jim pazljivo sledite.

« Aparat mora vedno stati pokonci, nikoli ne sme lezati, biti nagnjen ali obrnjen na glavo.

« Pred vsako uporabo preverite, da je predal za zbiranje drobtin res na svojem mestu.

« Redno odstranjujte drobtine iz lopute oziroma predala za zbiranje drobtin.

« Ko vklapljate ali izklapljate aparat, mora biti komandni gumb vedno na zgornjem polozaju.

18 * Odvisno od modela
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« Aparat izklopite iz elektri¢cne napeljave, ko ga preneh uporabljati in preden pri¢nete s
¢iséenjem. Preden ga pri¢nete ¢istiti in preden ga pospravite pocakajte, da se ohladi.

« Ce na koncu prazenja med redetkami ostanejo rezine kruha, ki so se tja zagozdile, aparat izklopite iz
elektri¢ne napeljave ter pocakajte, da se ohladi, preden poskusite rezine izvleci iz resetk.

« Ce opazite, da aparat nepravilno deluje, ga izklopite iz elektri¢ne napeljave.

« Uporabljajte stabilen kuhinjski pult izven dosega vode in aparata nikakor ne uporabljajte v vgrajeni
kuhinjski nisi.

KAJ NE SMETE NAREDITI:

« Elektricnega kabla ali vtikaca nikoli ne spravljajte med resetke aparata.

» Aparata ne izklapljajte z elektri¢ne napeljave tako, da vlecete za elektri¢ni kabel.

* Med uporabo aparata ne prenasajte in ne prestavljajte.

o Aparat naj nikoli ne deluje brez nadzora, zlasti pri prvem prazenju ali ko ste spremenili nastavitve.

« Aparat uporabljajte samo v namene, za katere je bil zasnovan.

« Ne pogrevajte hrane tako, da jo postavite na vrh opekaca. Na vrh opekaca ne postavljajte
posod ali pokrovk, ko opekac deluje.

* Med uporabo se ne dotikajte kovinskih in vrocih delov aparata.

« Kovinskih pripomockov ne uporabljajte in jih ne vtikajte v opekac za kruh, saj tako lahko
povzrocite kratek stik (Zlic, nozev...).

« Na aparat ne namescajte delov, ki jih ne priporoca proizvajalec, saj je uporaba neoriginalnih delov
lahko nevarna.

« Da se izognete elektri¢cnim Sokom, elektricnega kabla, vtikaca in aparata nikoli ne pomakajte v vodo
ali kako drugo tekocino.

« Nobenega dela opekaca ne smete pomivati v pomivalnem stroju ali potopiti v vodo.

o Ne prazite kruha, ki se lahko raztopi (glaziranega) ali v opeka¢u spuséa tekoéino, niti ne
prazite majhnih delckov oziroma krajckov kruha, kar lahko povzroci poskodbe in nevarnost
vziga.

« V aparat ne vstavljajte predebelih rezin kruha ali kosov neprimerne oblike, saj se lahko
zagozdijo v mehanizem opekaca za kruh.

« Aparata ne uporabljajte, ce:

- ima poskodovan ali pokvarjen elektri¢ni kabel,
- Ceje padel na tlain je vidno poskodovan oziroma nepravilno deluje.

V vsakem takem primeru morate aparat dostaviti na najblizji pooblas¢eni poprodajni servis, da se

izognete vsem nevarnostim. Pojasnila poiscite v garancijskem listu.

Elektri¢ni kabel naj nikoli ne visi ali se dotika vrocih delov aparata.

Aparat uporabljajte le doma. Izogibajte se vlaznih mest.

Aparata ne postavljajte na vroce povrsine niti preblizu vroce pecice.

Med delovanjem aparata ne pokrivajte.

Kruh lahko zagori, torej aparata ne smete uporabljati v bliZini zaves ali pod njimi in v blizini

drugih vnetljivih materialov oziroma pod njimi (policami, omarami...).

Delovanje aparata morate nadzorovati.

Predala za zbiranje drobtin ne uporabljajte za pogrevanje na vrhu opekaca.

V aparat, nad ali pod njega nikoli ne postavljajte papirja, kartona ali plastike.

Ce se zgodi, da se doloceni deli izdelka vnamejo, jih nikoli ne poskusajte pogasiti z vodo. Aparat

izklopite iz elektri¢ne napeljave in plamene pogasite z vlazno krpo.

Nikoli ne poskusajte izvleci kruha, ko opekac deluje.

Opekaca za kruh ne uporabljajte za toplotni vir niti za susenje.

Opekaca ne uporabljajte za kuhanje, peko, pogrevanje ali odmrzovanje zmrznjenih jedi.

Iz varnostnih razlogov aparata nikoli ne razstavljajte sami. Pokli¢ite pooblasceni servis (glej prilozeni

seznam).

Aparata ne uporabljajte istocasno za prazenje kruha in pogrevanje sladic. Odvisno od modela.

Zelezni podstavek je zelo vro¢. Ne dotikajte se ga. Uporabite rokavice ali prijemalko za kruh. Odvisno

od modela.

Pri vzdrzevanju ne uporabljajte agresivnih proizvodov (sredstev za ¢is¢enje na osnovi sode, sredstev
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za vzdrzevanje kovin, dezinfekcijskih sredstev itd.), niti Zeleznih pripomockov, grobih gobic ali strgal.
e Za vzdrzevanje aparatov z zeleznim okrasjem ne uporabljajte posebnih sredstev za ¢is¢enje kovin
(nerjavece jeklo, baker...), pa¢ pa mehko krpo in sredstvo za ciscenje stekel.
A- Opekaca nikoli ne drzite tako, da v reze za kruh sezete z roko.

TA NAVODILA SKRBNO SHRANITE

Sodel

pri varstvu okolja!

14

@ Vas aparat je sestavljen iz mnogih vrednih materialov, ki jih lahko recikliramo.
2 Aparat nesite na zbirno mesto ali, ¢e le-tega ni, v pooblai¢eni servis, ki bo poskrbel za njegovo
pravilno nadaljnjo obdelavo.

Slovensky

BEZPECNOSTNE POKYNY

BEZPECNOSTNE OPATRENIA:

e Tento spotrebi¢ nie je urleny na zapinanie
pomocou externych spinacich hodin alebo
oddeleného externého ovladania.

e Vas pristroj je urCeny iba na domace pouzitie, v
interiéri domu a v nadmorskej vyske do 2 000 m.
Nesmie sa pouzivat v nasledujucich pripadoch,
ktoré zaruka nepokryva:

- v kuchynskych kutoch vyhradenych pre
personal v obchodoch, kancelariach a v inych
profesionalnych priestoroch,

- na farmach,

- nesmu ho pouzivat klienti hotelov, motelov
a inych priestorov, ktoré maju ubytovaci
charakter,

- v priestoroch typu,hostovské izby".

e Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane
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deti), ktoré maju znizenu fyzickd, senzoricku
alebo mentdlnu schopnost, alebo osoby, ktoré
nemaju na to skusenosti alebo vedomosti,
okrem pripadov, ked im pri tom pomaha osoba
zodpovednazaich bezpecnost, dozoralebo za to,
ze ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja.

e Dozerajte na deti, aby ste si boli isti, ze sa s tymto
pristrojom nehraju.

e Ak je napatovy kabel poskodeny, je potrebné,
aby ho vymenil vyrobca, jeho zédkaznicky servis
alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa
predislo nebezpecenstvu.

e Chlieb mbze =zacat horiet, takZze pristroj
nepouzivajte v blizkosti zaclon alebo inych
horlavych materidlov (policky, nabytok...) a ani
pod nimi.

e Tento pristroj m6Zu pouzivat deti starSie ako 8
rokov a osoby so znizenou fyzickou, senzorickou
alebo mentdlnou schopnostou, alebo ktoré
nemaju prislusné skusenosti a vedomosti, avsak
predtym je potrebné ich zaskolit a objasnit im,
ako sa pristroj bezpe¢nym spbésobom pouziva
a zrozumitelne im vysvetlit vietky potencidlne
nebezpeclenstvd. Nedovolte detom hrat sa s
pristrojom. Deti nemo6zu vykonavat Cistenie a
udrzbu pristroja, okrem deti starSich ako 8 rokov,
ktoré boli poucené o jeho pouzivani.

e Pristroj a kdabel skladujte mimo dosahu deti

mladsich ako 8 rokov.
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o Casti pristroja, ktoré prichadzaju do styku s
chlebom, Cistite pomocou handricky.

e Omrvinky pravidelne odstranujte tak, ze
vyprazdnite misku na omrvinky, ktora je v dolnej
Casti hriankovaca.

o /M\* Teplota pristupnych povrchov sa méze
pocas pouzivania pristroja zvysit. Nedotykajte sa
horucich povrchov pristroja.

A' Pre Vasu bezpeénost je tento spotrebi¢ v sulade s platnymi normami a pravnymi predpismi
(Smernica o nizkom napiti, o elektromagnetickej kompatibilite, predmetoch v kontakte s
potravinami, o Zivotnom prostredi...).

&. Tento vyrobok j jev sulade s oznamom CSC z diia 02. decembra 2004 vybaveny mechanickym
systémom jicim odpojenie systému, ktory vytlaca chlieb, od ¢lanku prerusujiceho
elektrické napajanie.

» Skontrolujte, ¢i napétie v sieti zodpoveda napatiu uvedenému na pristroji (iba pre striedavy prud).

« Pokial' bude pristroj pouzivany v inej krajine, ako v krajine, kde bol zakipeny, nechajte ho vzhladom
k velkému poctu platnych noriem skontrolovat autorizovanym servisnym strediskom (vid prilozeny
zoznam).

« Skontrolujte, ¢i je elektricka instalacia v silade s platnymi normami a ¢i je mozné ju pouzit k
napajaniu pristroja s uvedenou velkostou prikonu.

o Pristroj pripajajte vzdy do uzemnenej zasuvky.

OCHRANA PRED URAZMIV DOMACNOSTI
Pri pouzivani elektrickych pristrojov je treba dodrziavat urcité elementarne pravidlg, a to obzvlast:

CO ROBIT:

« Pozorne si precitajte tento nadvod na pouzitie a presne dodrziavajte uvedené pokyny pre pouzivanie.

e Pristroj musi byt za kazdej okolnosti postaveny do zvislej polohy; nesmie byt polozeny, nakloneny
alebo postaveny obratene.

o Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i je nddobka na odrobinky na svojom mieste.

« Pravidelne odstranujte odrobinky z dvierok a z nadobky.

« Hriankovac musi byt pri pouzivani vzdy vo vzpriamenej polohe, nikdy nie polozeny na strane alebo
nakloneny vpred ¢¢i vzad.

o Ked pripajate alebo odpajate pristroj, musi byt tlacidlo ovlddania posuvnej ¢asti v hornej polohe.

o Ak nefunguje pristroj riadnym spdsobom, okamzite ho odpojte.

« Ak nepouzivate pristroj, alebo ho chcete distit, odpojte ho. Pred ¢istenim alebo pred
uschovanim pristroja ho nechajte vychladnut.

o Ak zostanu po skonceni prace medzi mriezkami zachytené kusky chleba, pristroj odpojte a pred
vybranim chleba pockajte na to, aby pristroj vychladol.

« Pouzivajte stabilnt pracovnu plochu chranent pred striekajicou vodou a v ziadnom pripade nie vo
vyklenku, ktory je sucastou kuchyne.

€O NEROBIT:

e Privodnu snuru ani zastrcku neskladujte vo vnutri pristroja medzi mriezkami.
o Pristroj neodpéjajte tahanim za privodnu $nuru.

« Pocas pouzivania pristroja ho neprenasajte, ani nedévajte na iné miesto.

e Pristroj pouzivajte iba v domacnosti. Nenechavajte ho vo vlhkom prostredi.
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« Nikdy nenechavajte pristroj pracovat bez dozoru; to plati obzvlast pri prvom poutziti, alebo pri
zmene jeho nastavenia.

o Nikdy neohrievajte potraviny na hornej ¢asti hriankovaéa. Nekladte na jeho horni ¢ast
panvice a nezakryvajte ho pocas pouzivania.

 Pristroj pouzivajte iba na tcely, na ktoré bol vyrobeny.

« Pocas pouzivania pristroja sa nedotykajte kovovych alebo hortcich ¢asti pristroja; pouzivajte
vzdy drzadla a ovladacie tlacidla.

e Ku hriankovacu nepridavajte prislusenstvo, ktoré nebolo doporucené vyrobcom; méze to byt
nebezpecné.

 Ziadna ¢ast vasho hriankovaca nie je vhodna do umyvacky riadu a nesmie byt ponorend do vody.

« Neopekajte potraviny, ktoré by sa mohli v hriankovaéi roztiect (vyrobky s polevou); mohlo by
déjst k poskodeniu pristroja, alebo k riziku poZiaru.

« Neopekajte malé kusky chleba alebo drobného peciva.

« Do pristroja nevkladajte prilis silné platky chleba, ktoré by mohli mechanizmus hriankovaéa
zablokovat.

e Pristroj nepouzivajte, pokial:

- Ma porusent privodnt $nuru;
- Ak spadol pristroj na zem a st na fiom viditelné poskodenia, alebo nefunguje normalnym
sposobom.

V tychto pripadoch musi byt pristroj zaslany do najblizsieho autorizovaného servisného strediska, aby

sa zamedzilo akémukolvek nebezpecenstvu. Prestudujte si zaru¢né podmienky.

o Hriankova¢ nekladte na hortcu plochu, ani do blizkosti horucej rary.

 Pristroj pocas jeho fungovania neprikryvajte.

« Nenechajte privodny kabel visiet cez okraj pracovnej plochy a nedovolte, aby sa dotykala horticeho
povrchu.

o Pristroj pouZivajte pod dozorom.

« Nikdy nekladte na pristroj, pod neho a dovntitra pristroja papier, kartén, alebo predmety z plastu.

An Ak déjde k vznieteniu niektorych é&asti pristroja, nikdy sa ho nepokusajte uhasit vodou.
Pristroj odpojte a pl h vihkou handrou.

o Nikdy sa nepokusajte vybrat chlieb, ak je hriankovac zapnuty.

« Hriankovac nikdy nepouzivajte ako zdroj tepla, alebo na susenie.

e Hriankova¢ nepouzivajte na pecenie, grilovanie, ohrievanie, alebo rozmrazovanie zmrazenych
potravin.

 Pristroj nepouzivajte sticasne na opekanie chleba a na ohrievanie cukrarskych vyrobkov.

« Nepouzivajte pristroj sicasne na opekanie chleba a zohrievanie sladkého peciva. Podla typu.

« Kovovy podstavec je velmi hortci. Nedotykajte sa ho. Pouzivajte rukavice alebo klieste na pecivo.
Podla typu.

« Pri vykonavani udrzby nepouzivajte agresivne vyrobky (Cistice na baze sédy, vyrobky na udrzbu
kovov, roztok lthu), ani kovové kuchynské nastroje, Spongie s drsnou plochou, ani drétenku.

* Na pristroje s kovovymi ozdobami nepouzivajte prostriedky $pecializované na udrzbu kovov
(nerezovych materidlov alebo medi), ale makku handru navlihéenu v cistiacom prostriedku na
umyvanie okien.

&- Nikdy nedrzte hriankovac vlozenim prstov do mriezky.

TIETO POKYNY STAROSTLIVO USCHOVAJTE

ﬂ Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!

@ Va3 pristroj obsahuje pocetné materialy, ktoré mozno zhodnocovat alebo recyklovat.
2 Zverte ho zberni surovin alebo v krajnom pripade zmluvnému servisnému stredisku, aby bol
patri¢ne spracovany.
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Hrvatski

SIGURNOSNE UPUTE

VAZNA UPOZORENJA:

e Ovaj uredaj nije namijenjen za stavljanje u rad
putem vanjske sklopke ili putem odvojenog
sustava daljinske komande.

e Uredaj je namijenjen jedino kucnoj uporabi,
u zatvorenom prostoru i na nadmorskoj visini
manjoj od 2 000 m.

Nije namijenjen za uporabu u sljedeéim

slu¢ajevima, koji nisu pokriveni jamstvom:

- u kuhinjama rezerviranim za osoblje u
trgovinama, uredima i drugim radnim
prostorima,

- u seoskim domacinstvima,

- od strane gostiju hotela, motela i drugih
smjestajnih kapaciteta,

- u prostorima tipa sobe za goste.

e Uredaj ne smiju bez nadzora rabiti osobe
(ukljucujuci djecu) smanjenih fzi¢kih, psihickih
ili mentalnih sposobnosti osim ako su pod
nadzorom odgovorne osobeiiliih je ista upoznala
s uputama za uporabu.

e Drzite djecu dalje od uredaja kako se s njim ne
bi igrali.

e Ukoliko je priklju¢ni vod oste¢en, mora obavezno
biti zamijenjen od strane ovlastenog servisera ili
druge stru¢ne osobe, kako bi se izbjegla svaka
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opasnost.

e Kruh moze planuti, stoga uredaj nerabite u blizini
ili ispod zavjesa i drugih zapaljivih predmeta
(polica, namjestaja...)

e Ovajuredajsmijukoristitidjecastarijaod 8 godina
i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju
dovoljno iskustva ili znanja: tada ih treba pouciti
ili im dati savjete o sigurnoj upotrebi uredaja te
im jasno objasniti moguce opasnosti. Djeci se ne
smije dozvoliti igranje uredajem. Djeca ne smiju
biti zaduzena za ciS¢enje i odrzavanje uredaja
bez nadzora ako nemaju vise od 8 godina.

e Uredaj i njegov kabel treba Cuvati izvan dohvata
djece mlade od 8 godina.

e Zacis¢enje dijelova koji dolaze u doticaj s kruhom
treba koristiti krpu.

e Redovito distiti mrvice praznjenjem odjeljka za
prikupljanje mrvica koji se nalazi u donjem dijelu
tostera.

e /\*Temperatura pristupacnih povrsina moze biti
povisena tijekom rada uredaja. Ne doticite vruce
povrsine uredaja.

A' U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢cim normama i propisima (Direktiva
o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibil ti, materijalima u dodiru s hranom,
okolisa...).

» Sukladno sa izvjes¢em CSC (komisija za sigurnost potrosaca) od 02/12/04, ovaj proizvod

sadrzi mehanic“:ktf izvgdbu kt.)ja mu omogucuje da razdvoji sustav za izbacivanje kruha od

. Provjerilt:eﬂ da I'i);alpc:n rede odgovara onome navedenom na uredaju (samo izmjenicna struja).

o S obzirom na razli¢ite norme jacine struje, ako se uredaj rabi izvan zemlje kupnje, provjerite s

ovlastenim Moulinex servisom u zemlji u kojoj toster namjeravate rabiti da li je siguran za uporabu.
(Vidi popis jamstvenom listu)
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« Osigurajte da je elektri¢na instalacija u skladu s normama o jacini struje i dovoljna za napajanje
uredaja navedene snage.
o Uvijek ukljucite uredaj u uzemljenu uticnicu.

SPRIJECAVANJE NEZGODA U KUCI
Kod uporabe elektri¢nih uredaja, moraju se postivati slijedeca pravila:

POTREBNO JE:

Pazljivo procitati upute za uporabu.

Potreban je poseban oprez ako se uredaj rabi u blizini djece ili osoba koje nisu upoznate s uputama.
Takve osobe uredaj smiju rabiti samo uz nadzor odrasle, odgovorne osobe koja je upoznata s
uputama.

o Uredaj se iskljuc¢ivo mora rabiti u uspravnom polozaju, nikada okrenut na bok ili naopacke.

e Prije svake uporabe provjerite da li je posuda za mrvice pravilno postavljena.

« Redovito cistite mrvice iz otvora za kruh i posude za mrvice.

« Tipka za upravljanje mehanizmom za kruh mora biti u gornjem polozaju kod uklju¢enjaiiliisklju¢enja
uredaja.

Iskljucite uredaj sa mreze ako ga ne rabite ili namjeravate cistiti. Pricekajte da se ohladi, a
potom ga ocistite i odlozite.

Ako na kraju ciklusa kriske kruha ostanu zaglavljene izmedu redetki, iskljucite uredaj, pri¢ekajte da
se uredaj ohladi i potom oslobodite kruh.

Iskljucite uredaj ako pocne nepravilno raditi.

Uredaj rabite na ¢vrstoj povrsini, udaljenoj od vode i izvora topline. Uredaj u kutovima kuhinje ili
ispod kuhinjskih ormarica.

.

.

NIKAKO NE RADITI:

 Stavljati prikljuéni vod ili utika¢ u utore uredaja.

« Ne iskljucujte uredaj s mreze povlacenjem za priklju¢ni vod.

« Ne prenosite uredaj tijekom uporabe.

« Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada, a osobito kod prvog pecenja ili promjene
jacine pecenja.

« Ne rabite uredaj ni za koju drugu svrhu osim za onu za koju je predviden.

« Ne podgrijavajte namirnice stavljajuci ih na gornju stranu tostera. Ne stavljajte lonce za

umake niti poklopce na gornju stranu tostera tijekom njegovog rada.

Uredaj je namijenjen iskljucivo za uporabu u kucanstvu. ne rabite na otvorenom.

Ne doticite metalne ili vruce dijelove uredaja tijekom uporabe.

Ne rabite niti stavljajte u uredaj metalni pribor koji bi mogao izazvati kratki spoj (zlice, vilice,

nozeve...)

« Ne rabite dodatni pribor koji nije preporuéen od strane proizvodaca, jer to moze biti opasno.

« Da bi izbjegli strujni udar, nikad ne uranjajte u vodu priklju¢ni vod, uti¢nicu ili cijeli uredaj.

« Niti jedan dio tostera ne smije se prati u perilici posuda niti uranjati u vodu.

« Ne pecite topljive vrste kruha (s preljevom) ili one koji imaju nadjev, ne pecite male komade

.

.

ﬁ kruha niti koru kruha, jer moze do¢i do ostecenja ili rizika od zapaljenja.

« Ne pecite predebele kriske kruha, jer se iste mogu zaglaviti u tosteru.
 Uredaj ne rabite ako:

- je priklju¢ni vod ostecen ili neispravan,

- je uredaj pao i ima vidljiva ostecenja ili pokazuje nepravilnosti u radu.
U oba slucaja, uredaj treba odnijeti u ovlasteni Moulinex servis $to prije da bi se izbjegla opasnost. Vidi
popis na jamstvenomm listu.
« Ne ostavljajte da priklju¢ni vod visi ili dotice vruce dijelove uredaja.
« Uredaj rabite u zatvorenom prostoru. Izbjegavajte vlazna mjesta.
« Ne postavljajte uredaj na vruc¢a mjesta, niti previse blizu vatre ili izvora topline.
« Ne pokrivajte uredaj dok je ukljucen.
« Uredaj mora biti pod stalnim nadzorom.
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« Ne stavljajte paprinate ru¢nike na ili blizu uredaja.

« Nikad ne stavljajte papir, karton ili plastiku u, na ili ispod uredaja.

« Ako dode do zapaljenja dijelova uredaja, nikad pozar ne gasite vodom, ve¢ iskljucite uredaj i plamen
prigusite viaznom krpom.

« Nikad ne vadite kruh prije nego je uredaj zavrsio sa pecenjem.

« Ne rabite uredaj za zagrijavanje ili susenje.

« Ne rabite uredaj za kuhanje, pecenje, zagrijavanje ili odmrzavanje smrznute hrane.

e Zavasu sigurnost, nikad sami ne rastavljajte uredaj. Odnesite uredaj u ovlasteni servis (vidi jamstveni
list).

« Ne rabite uredaj istovremeno za pecenje kruha i podgrijavanje peciva. Ovisno o modelu.

« Metalni okvir tostera je jako vru¢. Ne dirajte gal Rabite rukavice ili hvataljke za kruh. Ovisno o modelu.

e Za Ciscenje uredaja ne rabite abrazivna sredstva (proizvodi na bazi sode, proizvodi za odrzavanje
metala, bijelila, itd), niti metalni pribor niti grublju stranu spuzvice.

o Kod uredaja sa metalnom dekoracijom: ne rabite proizvode posebno namjenjene za odrzavanje
metala (Celik, bakar...), ve¢ mekanu krpu sa sredstvom za cisc¢enje prozora.

 Toster nikada ne drzite umecuci ruke izmedu otvora za kruh.

SACUVAJTE | POHRANITE OVE UPUTE

Zastitimo okolis!

=

@ Vas uredaj sadrzi materijale koji se mogu obnoviti ili reciklirati.
2 Odnesite uredaj na odlagaliste za skupljanje takvih uredaja.

Romana

INSTRUCTIUNI PENTRU  FOLOSIREA iN

SIGURANTA

PRECAUTII IMPORTANTE:

o Acestaparat nu este destinat punerii in functiune
prin intermediul unui releu de timp exterior sau
printr-un sistem separat cu telecomanda.

e Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv
utilizarii casnice, in interiorul locuintei si la o
altitudine mai mica de 2 000 m.

Nu a fost conceput pentru a fi utilizat in cazurile

enumerate in continuare, care nu sunt acoperite

de garantie:

- Utilizarea in bucatariile destinate personalului
27
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din magazine, birouri si alte medii profesionale,

- Utilizarea in cadrul fermelor,

- Utilizarea de catre clientii hotelurilor,
motelurilor si ai altor medii cu caracter
rezidential,

- Utilizarea in medii de tipul camerelor de la
pensiuni.

Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi

folosit de persoane (inclusiv copii) cu capacitati

fizice, senzoriale sau mentale diminuate, sau de
persoane fara experient @ sau cunostinte, numai
in cazulin care au beneficiat prin intermediul unei
persoane raspunzatoare pentru siguranta lor, de

o supraveghere sau de instructiuni prealabile in

ceea ce priveste utilizarea aparatului.

Este recomandat sa supravegheati copiii pentru

a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

in cazul in care cablul electric al aparatului este

stricat, el trebuie inlocuit la centrul de service

autorizat sau de o persoana calificata in acest sens.

Aparatul nu trebuie utilizat in apropierea

materialelor inflamabile (etajere, perdele, etc.)

Acest aparat poate fi utilizat de catre copii cu

varsta mai mare de 8 ani si de catre persoane

care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse, sau care sunt lipsite de experienta sau nu
poseda cunostintele necesare; pentru aceasta
trebuie sa li acorde in prealabil o instruire sau
instructiuni referitoare la utilizarea in siguranta a



aparatului si trebuie sa li explice clar pericolele
posibile. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.
Copiii nu trebuie sa fie insarcinati cu curatarea si
intretinerea aparatului decat daca au peste 8 ani
si sunt instruiti.

e Nu lasati aparatul si cablul sau de alimentare la
indemana copiilor mai mici de 8 ani.

e Folositi o carpa pentru a curata piesele care vinin
contact cu painea.

e Evacuati complet firimiturile, golind
compartimentul de colectare a firimiturilor,
situat in partea inferioara a toasterului.

e /\* Temperatura suprafetelor accesibile poate
fi crescuta in timpul functionarii aparatului. Nu
atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului.

&- Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele si reglementarile
aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea

electromagnetica, materialele care intra in contact cu alimentele, mediul inconjurator etc.).

o Conform avizului Comitetului pentru Siguranta Consumatorului din data de 02/12/04,
conceptia mecanica a acestui produs permite d blarea si lui de ejectare a painii
de elementul de intrerupere a alimentarii cu energie electrica.

« Verificati ca tensiunea retelei sa corespunda cu cea indicata pe aparat (numai curent alternativ).

 Tinand cont de diversitatea normelor in vigoare, daca aparatul este utilizat intr-o alta tara decat cea
in care a fost achizitionat, verificati-l la un service autorizat (vezi lista anexata).

» Asigurati-va ca instalatia electrica este in conformitate cu normele in vigoare si ca este suficienta
pentru a alimenta un aparat cu aceastd putere.

» Conectati aparatul la o priza cu impamantare.

PREVENIREA ACCIDENTELOR
Tn timpul utilizarii aparatelor electrice, trebuie respectat un anumit numar de reguli elementare, in
special urmatoarele:

CE TREBUIE FACUT:

« Cititi in intregime modul de utilizare si urmati cu atentie instructiunile de folosire.

o Aparatul trebuie sa stea numai in pozitie verticala, niciodata culcat, inclinat sau cu fantele in jos.

« Inainte de fiecare utilizare, verificati daci tavita pentru colectarea firimiturilor este bine fixaté in
locasul ei.

« Curatati in mod regulat tavita de colectare a firimiturilor.

» Butonul de comanda trebuie sa se afle in partea superioara a aparatului atunci cand acesta este
deconectat sau conectat la reteaua electrica.
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« Deconectati aparatul cand nu este folosit si inainte de curatare. Asteptati sa se raceasca
pentru a-l curata sau inainte de a-l pune la locul lui.

e La sfarsitul ciclului, daca feliile de paine raman blocate intre gritare, deconectati si asteptati ca
aparatul sa se raceasca inainte de a scoate painea.

« Deconectati aparatul daca fuctioneaza necorespunzator.

« Folositi aparatul pe o suprafatd stabila, ferit de stropi de apa dar sa nu fie amplasat intr-un corp de
mobila de bucatarie.

e Nu introduceti cordonul sau stecherul in aparat, intre gratare.

CE NU TREBUIE FACUT:

« Nu deconectati aparatul tragand de cablu.

o Nu ridicati si nu deplasati aparatul in timpul functionarii.

« Nu lasati niciodata aparatul sa functioneze fara supraveghere si, in special, la fiecare prima prajire
sau la modificarea gradului de prajire.

Nu utilizati aparatul pentru alt scop in afara celui pentru care a fost conceput.

Nu atingeti partile metalice sau calde ale aparatului in timpul utilizarii.

& Nu reincalziti ali tel lasandu-le d pra prajitorului de paine. Nu amplasati oale
& sau capace deasupra prajntorulun in timp ce acesta este in functiune.

.

0

Nu utilizati sau nu introduceti in prajitorul de paine ustensile din metal care ar putea provoca

scurt circuite (linguri, cutit...).

Nu folositi accesorii care nu sunt recomandate de producator deoarece acestea pot fi periculoase.

Pentru evitarea socurilor electrice, nu introduceti in apa firul electric, priza de curent sau tot aparatul.

« Nu spalati in masina de spalat vase si nu scufundati in apa nicio componenta a prajitorului de paine.

data preparate din paine care se pot topi, sau care se pot scurge in pajitor.

niciodata bucatele mici de paine sau crutoane pentru ca pot cauza deteriorarea
aparatului sau pot lua foc.

A- Nu introduceti in aparat felii prea groase de paine, sau taiate neuniform, care pot bloca

mecanismul prajitorului de paine.

Nu utilizati aparatul daca:

- acesta are cablul de alimentare defect sau deteriorat,

- aparatul a cazut si prezinta deteriorari vizibile sau anomalii de functionare.

in oricare dintre aceste cazuri, aparatul trebuie trimis la cel mai apropiat centru service autorizat,

pentru evitarea oricarui pericol. Consultati garantia.

Nu lasati cablul sa atarne sau sd atinga partile calde ale aparatului.

Nu utilizati aparatul in afara casei. Evitati locurile cu umiditate.

Nu asezati prajitorul de paine pe suprafete calde, si nici prea aproape de un cuptor cald.

Nu acoperiti aparatul in timpul functionarii.

Aparatul trebuie utilizat sub supraveghere.

Nu utilizati tévita pentru colectarea firimiturilor pentru reincalzire pe partea superioara a prajitorului.

Nu puneti niciodata in aparat ustensile, obiecte, platouri, boluri, cani, biberoane, farfurii,

tavite de ambalaj, hartie pentru alimente sau din aluminiu.

Nu asezati niciodatd hartie, carton sau plastic in, pe sau sub aparat.

Daca se intampla ca anumite parti ale produsului sa ia foc, nu incercati niciodata sa le stingeti cu apa.

Deconectati aparatul si inabusiti flicarile cu o carpa umeda.

Nu incercati niciodata sa scoateti painea cat timp ciclul de prdjire este in curs.

Nu utilizati prajitorul de paine ca sursa de céldura sau de uscare.

Nu utilizati prajitorul de paine pentru a gati, praji, reincalzi sau decongela.

Pentru siguranta dumneavoastra, nu demontati singur aparatul. Contactati un centru de service

autorizat (vezi lista anexata).

Nu utilizati aparatul simultan pentru pajitul painii si pentru reincalzirea produselor de patiserie. In

functie de model.

« Suportul metalic este foarte fierbinte. Evitati atingerea lui. Utilizati manusi . In functie de model.

.

.
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e Pentru curatarea produsului nu utilizati produse abrazive de curatat, nici ustensile metalice, bureti
de sarma sau abrazivi.

o Pentru aparatele cu invelis metalic: nu utilizati produsele specifice metalelor (inox, aluminiu, etc.), ci
o carpa moale, impreuna cu un produs de curatat geamuri.

« Nu apucati niciodata prajitorul introducandu-va mainile in fantele pentru feliile de paine.

PASTRATI CU GRIJA ACESTE INSTRUCTIUNI

Ei Sa participam la protectia mediului inconjurator !

@ Aparatul dvs. contine numeroase materiale ce pot fi valorificate sau reciclate.
< Predati-l la un centru de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centrul de service autorizat pentru
prelucrarea acestuia.

Srpski

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Vazna upozorenja:

e Nije predvideno da se aparat upotrebljava
pomocu daljinskog upravljanja ili tajmera.

e Vasaparatjenamenjenkoris¢enjuudomacinstvu,
u zatvorenom prostoru i na nadmorskoj visini
manjoj od 2000 m. Aparat je namenjen iskljucivo
upotrebi u domacinstvu i nije predvideno da se
koristi:

- u kantinama

- u prodavnicama, kancelarijama i drugim
radnim sredinama

- nafarmama,

- u hotelima, motelima i drugim rezidencijalnim
okruzenjima

- U pansionima

Ukolikoseaparatkoristiunavedenimslucajevima,

garancija nece vaziti. Svaka komercijalna ili
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upotreba koja nije u skladu sa uputstvima
oslobada proizvodaca odgovornosti i garancija
nece vaziti.

Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane
osobe (ukljucujuci decu) kao ni lica bez iskustva
i poznavanja rada aparata. Mogu ga Kkoristiti
samo ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu bezbednost koja je upoznata sa radom
aparata.

Preporucuje se da deca budu pod stalnim
nadzorom da se ne bi igrala aparatom.

Ukoliko je kabl oStecen, mora ga zameniti
proizvodag, servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija da
bi se izbegla opasnost.

Hleb mozZe goreti, zato aparat ne treba da bude
koris¢en u blizini ili ispod zavesa ili drugih
materijala koji lako gore (police, namesta;...).
Ovaj aparat mogu koristiti deca starija od 8
godina i lica sa smanjenim fizickim, mentalnim
ili Culnim sposobnostima, kao i lica koja nemaju
potrebno znanje i iskustvo; za to im treba
obezbediti nadzor odrasle osobe ili uputstva za
bezbedno koris¢enje aparata i morajuim se jasno
predoditi eventualne opasnosti. Ne dozvolite
deci da se igraju sa aparatom. Deca ne treba da
budu zaduzZena za Cis¢enje i odrzavanje aparata,
osim ako su starija od 8 godina i ako ih nadzire
odrasla osoba.

Aparat i gajtan drzite van domasaja dece mlade



od 8 godina.

e Koristite krpu za Cis¢enje delova koji su u dodiru
sa hlebom.

e Redovno istresajte mrvice iz fioke za skupljanje
mrvica koja se nalazi u donjem delu tostera.

e /\* Temperatura otvorenih povrsina zna biti
povisena dok aparat funkcionise. Nemojte da
dodirujete vrele povrsine aparata.

&. Radi vase bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢cim normama i propisima (Direktive

o niskom naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u dodir sa
namirnicama, zivotnom okruzenju...).

A' Ovaj proizvod je u skladu sa odobrenjem CSC-a od 2/12/04.

B

« Proverite da li napon mreze odgovara onom koji je naznacen na aparatu (isklju¢ivo naizmenicna
struja).

» Ukoliko ne koristite aparat u zemlji u kojoj je kupljen, proverite da li odgovara normama koje su na
snazi u zemlji u kojoj se upotrebljava.

« Uverite se da napon u Vasem domacinstvu odgovara naponu aparata.

« Aparat uvek ukljucujte u uti¢nicu sa uzemljenjem.

PREVENCIJA NESRECA U KUCI.
Prilikom koris¢enja elektri¢nih aparata, mora se postovati odreden broj osnovnih pravila, i to narocito
sledecih:

TREBA:

Procitajte celo uputstvo za upotrebu i pazljivo pratite uputstva koja se u njemu nalaze.

Kada su deca ili hendikepirane osobe u blizini tostera, neophodno je nadgledati rad, jer oni nisu

upoznati sa uputstvom za upotrebu. Mogu ga koristiti jedino kada su pod nadzorom osobe

odgovorne za njihovu bezbednost.

Za vreme koris¢enja aparat mora biti u uspravnom polozaju, nikako nagnut, polozen i prevrnut.

Pre svake upotrebe proverite da li je fioka za mrvice pravilno postavljena. Redovno praznite mrvice

hleba iz fioke.

« Redovno dcistite mrvice.

« Dugme za upotrebu nosac¢a mora biti u gornjem polozaju svaki put kada ukljucujete ili iskljucujete

aparat iz struje.

Iskljucujte aparat iz struje kada ga ne koristite kao i pre ciS¢enja. Sacekajte da se ohladi pre

¢iscenja ili odlaganja.

Nakon koris¢enja, ukoliko delovi hleba ostanu zaglavljeni u reSetkama, iskljucite aparat iz struje i

sacekajte da se ohladi pre nego sto ih uklonite.

Iskljucite aparat iz struje ukoliko primetite nepravilnosti u radu.

e Aparat stavite na ¢vrstu radnu podlogu zasticenu od prskanja vode. Ne koristite integrisanu
kuhinjsku nisu.

.

.

.

.

NEMOJTE:

« Ne ostavljajte aparat bez nadzora,narocito kada ga koristite prvi put ili kada je podesavanje
promenjeno.

« Nemojte stavljati kabl ili utika¢ u aparat izmedu reSetaka.

« Nemojte iskljucivati aparat iz izvora napajanja povlacenjem kabla.

*U zavisnosti od modela 33



« Nemojte pomerati ili prenositi aparat tokom upotrebe.

« Ne ostavljajte aparat na dohvat ruke deci.

« Nemojte da podgrevate namirnice stavljajuciih na gornju stranu tostera. Nemojte da stavljate
Serpe za umake ili poklopce na gornju stranu tostera za vreme njegovog rada.

« Ne koristite aparat napolju. Izbegavajte vlaznu sredinu.

o Koristite aparat iskljucivo u svrhe za koje je namenjen.

« Nemojte dirati metalne ili vrele delove aparata tokom korisc¢enja.

« Nemojte koristiti niti gurati metalne predmete u deo s grejacima kako ne bi doslo do kratkog
spoja (kasika, noz...).

« Ne koristite delove koje nije preporucio proizvodac jer to moze biti opasno.

« Da biste izbegli udar struje, ne potapajte aparat, utikac ili kabl u vodu.

« Ne postavljajte aparat blizu izvora toplote. Nemojte ga postavljati na neki drugi ku¢ni aparat.

« Nijedan deo tostera ne sme da se pere u masini za pranje sudova ili da se potapa u vodu.

« Nemojte peci hleb koji bi mogao da se istopi (sa glazurom) ili iscuri u toster, i nemojte peéi
male komadice hleba ili koru hleba, to bi moglo prouzrokovati kvar ili opasnost od izbijanja
vatre.

« Nemojte u aparat ubacivati presiroke kriske hleba koje bi mogle da se zaglave u mehanizmu
za pecenje.

« Nemojte koristiti aparat ukoliko:

- ma osteceni ili neispravni kabl,
- je aparat pao i ima vidljiva ostecenja ili pokazuje znake neispravnosti u radu.

Ukoliko primetite neko od navedenih ostecenja, odnesite aparat u najblizi ovlasceni servis da bi se

izbegla svaka opasnost. Pogledajte garantni list.

« Nemojte ostavljati kabl da visi ili da dodiruje vrele povrsine.

« Nemojte stavljati aparat na tople povrsine niti u blizini vruce rerne.

Nemojte pokrivati aparat tokom koric¢enja.

Aparat mora biti koris¢en pod nadzorom.

&- Nikada nemojte stavljati papir, karton ili plastiku u, na ili ispod aparata.

Ukoliko se desi da se neki od delova proizvoda zapali, nikada nemojte koristiti vodu za gasenje.

Iskljucite aparat iz struje i ugasite vatru vlaznom krpom.

Nikada nemojte pokusavati da izvadite hleb dok je ciklus pecenja u toku.

Nemojte koristiti aparat za susenje ili kao izvor toplote.

Nemojte koristiti toster za pecenje, przenje, podgrevanje ili odmrzavanje zamrznutih jela.

Nemojte istovremeno koristiti aparat za pecenje hleba i podgrevanje peciva.

Metalna resetka moze biti veoma vruca, ne dodirujte je i uvek nosite kuhinjsku rukavicu (u zavisnosti

od modela)

Za odrzavanje nemojte koristiti agresivne proizvode (razrediva¢ na bazi natrijuma, proizvode za

¢is¢enje metala, varikinu itd.), ni metalna pomagala, Zice za pranje i abrazivne sundere.

Za aparate sa metalnim ukrasima: nemojte koristiti proizvode namenjene ¢is¢enju metala (inoksa,

bakra...), ve¢ meku krpu sa sredstvom za ciscenje stakla.

Radi Vase bezbednosti nikada nemojte sami da rasklapate uredaj jer se time ponistava garancija, ve¢

ga posaljite u ovlaséeni centar za servisiranje.

Nemojte nikada da drzite toster stavljajuci ruke izmedu otvora za hleb.

PAZLJIVO CUVAJTE OVA UPUTSTVA

.

. .

. e o o o
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Ucestvujmo u zastiti Zivotne sredine!

@ Vas$ aparat sadrzi brojne materijale koji mogu biti reciklirani ili upotrebljeni u druge svrhe.
2 Odnesite aparat na mesto za prikupljanje i reciklazu takvih proizvoda.
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bbvnrapckn

MEPKW 3A BE3OMNACHOCT:

e To3u ypeq He e npeaBuaeH aa 6bae 3agencTBaH
ypes BbHLUEH TaMep NN Ypes oTaesnHa cuctema
3a AUCTAHUMOHHO yrnpaBieHue.

e BawmATt ypen e npegHasHayeH eMHCTBEHO 3a
[OMallHa ynotpeba M Ha 3aKpUTO, KaKTO U Ha
BMCOYMHA He no-ronama ot 2000 m.

He e npenBnaeH fa 6vae 13non3BaH B criegHUTe
Cflydau, KOUTO He ce MOKPUBAT OT rapaHuuATa:

B KYXHEHCKM OOKCOBe, npegHa3HayeHu 3a

nepcoHana B MarasvHu, opucn 1 B Jpyru

NOMeLLEeHNA 3a CNYXUTenuTe;

- BbB pepmy;

- OT K/MEHTW Ha XOoTenu, MOTenu u A[pyru
NoMeLLeHNA 3a BpEMEHHO npebrBaBaHe;

- BbBBCAKAKBY MOMELLEHMNA OT TUMA Ha XOTEJCKN
cTan.

e YpenbT He e npeaBuaeH aa 6bae 1M3non3BaH ot
nvua (BKNIOUYNTENHO OT Aeua), YnnTo puanyecku,
CETUBHW WX  YMCTBEHM CMOCOBGHOCTM ca
OorpaHuyeHu, unu nrua 6e3 onnuT N 3HaHWA OCBEH
aKo OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30macHOCT nuue
HabnogaBa M JaBa NpeaBapUTENHM YKa3aHWUA
OTHOCHO MOJI3BaHEeTO Ha ypefa.

e HarnexpawnTte feuara, 3a fJa He UrpanAT C ypeaa.

e [lpn noBpega Ha Kabena, Ton cnegBa pAa
Obae 3aMeHeH OT npowusBoauTend, oOT
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OTOpM3MpPaH CepBU3 UK NnLe CbC CbOTBETHATA
KBanumrkaymsa.

XnabbT MoXKe Aa 3aropu. 3aToBa He U3MNon3BanTe
ypeaa B 6nM30CT Mnv Nog 3aBecu Unm Apyru
ropyMmn Matepuanu (etaxkepku, mebenu...).
To3mypen moxe fa ce Non3Ba OT Aela Ha Bb3pacT
HaA8roANHNUNOTANLA, YNUTOPUINYECKW,CETUBHU
NN YMCTBEHM CMOCOOHOCTN Ca OrpaHNYeHu, Unm
nnua 6e3 onuT 1 3HaHWA; 3a LieNTa € Heobxoaumo
fa UM 6bae yKasaHo CbAeNCTBUE UM YKa3aHUA
OTHOCHO 6e3onacHata ynotpeba Ha ypepa u
Aa UM 6baT ACHO pa3ACHEHW Bb3MOXHUTE
onacHocTu. He octaBanTe geuarta Aa UrpasT c
ypepa. [leuaTa He TpAGBa fa NnouncTBaT ypeaa u
[la ocurypsaBeaT noggpbKKaTa My, OCBEH ako He
Ca Ha Bb3pacT Hag 8 rogvHN 1 He M € YKa3aHo
cbaencTeme.

CbxpaHABanTe ypeaa 1 Herosusa kaben Ha MACTO,
HeJOCTbMHO 3a fiela Ha Bb3pacT nNog 8 roguHu.
M3non3BanTte Kbpna, 3a Aa NoYncTBaTe yacTmuTe B
KOHTaKT ¢ xnA6.

MouncTBanTe  perynApHO  TpoxuTe,  KaTo
n3npas3BaTe OTAeNIeHMNETO 3a CbbrpaHe Ha TPoXW,
pa3rnosioXKeHOo B JOJIHATa YacT Ha ToCTepa.
/&\*TemnepaTypaTaHaAOCTbIHUTE TOBBPXHOCTH
MOXKe [la ce NOBULIK, KoraTo ypeasT paboTu. He
[IOKOCBalTe ropeLymTe NOBbPXHOCTY Ha ypeaa.

* Cnopep mopena



&- 3a Bawara 6e30MacHOCT TO3M ypeA CbLOTBETCTBA Ha CTaHAApTUTE M Ha pAelicTBawata
HopMaTuBHa ypepb6a (HuckoBontoBa pAupekTmBa, [MpeKkTMBa 3a eneKTPOMarHUTHa
cbBMecTMMOCT, MaTepuany B KOHTaKT C XpaHNTENHU NPOAYKTY, OKOJIHa cpeaa u ap.).

* B cboTBeTcTBME C npenopbKaTa 3a cTaHfapTusauua Ha CSC BbB @®paHuma (Komwuter
3a CMFYpHOCT Ha noTtpe6urtenute) ot 02.12.2004 r. ypeabT e obopyaBaH C MeXaHW4YHO
YCTPOIICTBO, KOETO NO3BONABa fa Ce OTAeNM cucTemaTta 3a usbytBaHe Ha dununte or
enemeHTa 3a NpeKbCBaHe Ha efleKTpo3axpaHBaHeTo.

* YBeperTe ce, Ye HanpeXXeHNeTo B MpeaTa OTroBaps Ha YKa3aHOTO BbpXy ype/a (Camo 3a NPOMeHNNB
TOK).

« peagna pasHoo6pasneTo Ha feiicTBalUTe CTaHAAPTU, ako YpPeAbT ce Non3Ba B CTPaHa pasnuyHa
OT Ta3u, B KOATO € 3aKyneH, NoBepeTe ro 3a NpoBepKa Ha 0l06peH cepBu3 (BIXK NPUIOXKEH CrIUCHK).

e YBepeTe ce, 4e enekTpuyeckaTa MHCTanauus CbOTBETCTBAa Ha [JelCTBalWTe CTaHAapTM n e
[0CTaTbyHa 3a 3axpaHBaHe Ha ype/ C Ta3u MOLHOCT.

e BuHaru BknioyBanTe ypefja KbM 3a3eMeH KOHTaKT.

NPEAOTBPATABAHE HA BUTOBUTE 3J1I0MOJTYKU
Mpn n3nonseaHeTo Ha enekTpuyeckn ypeau Tpabsa fa 6bAaT cnasBaHK HAKOW eneMeHTapHU
npasuna, ocobeHo cneaHuTe:

KAKBO TPAABBA 1A HAMPABUM:

« [poyeTeTe BHMUMATENHO YMBTBAHETO 11 ClIeABaIiTE TOYHO YKa3aHVATa 3a Non3BaHe.

* Ypenst TpA6Ba Aa 6bae 3aAbIKUTENHO U3MNPABEH, HUKOra NIErHa, HaK/TIOHEH WAV HAOMaKW.

. an}ZLI/I BCAKO Mon3BaHe NpoBepeTe Aanu aBuYvKaTa 3a TPOXU € Ha MACTOTO CU.

o OTCTpaHABaliTe peAJOBHO TPOXUTE OT FTHE3A0TO WM TaBUYKaTa 3a TPOXMU.

o KomaHgHUAT BYTOH Ha nocTaBkaTa 3a ¢unuiiku Tpabsa Aa Gbpe B ropHO MONOXEHUE, Korato
BKJIIOYBaTe 1 U3KJIKOYBaTe ypefa.

o U3Kkniouete ypeAa oT MpeXxaTa, Korato He C/ CNy>K1UTe C Hero uWin ro novuncreare. UsuakanTe
Aa U3CTUHe NpeAy Aa ro nouncruTe n npnbepere.

o Cnep vannyaHe, ako GUNNINKUTE OCTaHaT 3ak/eLleHN B THe3[0TO, U3KoYEeTe ypesja OT MpexaTa v ro
n3yaKkanTe fja U3CTUHE Npeaun Aa n3sagute xnaba.

e /I3knioyeTe ypena oT Mpexara B Cllyyail Ha Hen3npaBHOCT.

o [on3gaiite ypeaa Bbpxy cTabuneH paboTeH NiOT Aaney oT NPbCKU BOAA W HUKOra B TACHO ©
3aTBOPEHO MPOCTPAHCTBO.

KAKBO HE TPABBA 1A MPABUM:

e He npubupaiite Kabena unw wencena Ha ypepa B rHesaara 3a xna6.

« He uskntouBaiTe Wencena ot KOHTaKTa KaTo gbprate Kabena.

» He mecTeTe 1 He MpeHacsaNnTe ypefa no Bpeme Ha pabora.

» Hukora He ocTaBaiiTe ypefia Aa paboTu 6e3 Haf30p U Haii-Beye NPy BCAKO MbPBO NeYeHe Unu CMAHa

Ha HacTpoliKkaTa.

« He n3nonsgaiite ypepaa 3a ipyro, OCBEH Mo npefHasHayeHme.
&- He noprpsaBaiiTe napyeTta xpaHa KaTo ru nocrassATe BbpXy TocTepa. He nocraBainte Bbpxy
ToCTepa CbA0BE 3a COC U He Fo NOKpMBaiiTe AoKaTo pa6oTu.
He poKkocBaiiTe MeTanHUTE N HaropeLLEHNTE YacTu Ha ypefa o Bpeme Ha NonssaHe.
&. He mn3nonspaite n He NocTaBAiTe B OTAENEHUATA 3a XNA6 MeTaNHN MHCTPYMEHTU, KOUTO
moraT fja npeAu3BUKaT KbCO C (m nap).
He fo6aBAiTe KbM TOCTEpPa HUKAKBU JOMbAHUTENHN NPUHAASIEXHOCTY, KOUTO HE Ca MpenopbyaHn
oT npomnssoauTens. Tosa MoXe Aa 6bae onacHo.
3a pa n3berHeTe eNekTPUYECKHM YAap HMKOra He NoTanAiiTe Kabena, Wencena uim ypesa Bbs Boga
UM Apyra TEYHOCT.
HuKosa yacT oT TocTepa He MOANEXN Ha MVeHe B CbAOMUANHA MallMHa U He TpAGBa fa Gbae
noTanAHa BbB BOAA.
He npenuuaiite xna6, KoiiTo moxe Aa ce pastonu (c rasypa) unm Aa nporeye B TocTepa,
KaKTO 1 Manku nap4eHua xnsab nnm KpyToHu - ToBa 61 morno aa npefussuKa noBpeaa unu
noxap.
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A’ He nocraesiite B ypeaa TBbpae Ae6 nunm Hep PHO oTpA3aHu punum xnA6, 3a fa He

6n10KMpaTe MexaHnsMa 3a U3XBbPAAHE Ha dunuinkure.
« He n3nonsgaiite ypepa:

- aKo 3axpaHBaLMAT Kaben e fedeKTeH Uy NoBpeaeH,

- aKo ypepbT e najan uam no Hero 1ma BUAUMN MOBPEAN, UV HEU3NPABHOCTU B AENCTBIETO.
BbB BCEKM €AVH OT Te3wn Cyyal 3aHeceTe ypeAa B Hali-6nn3kna ogobpeH cepBm3 3a rapaHLMOHHO
obcnyKBaHe, 3a Aa U3berHeTe BCAKaKBY prickose. [IpoBepeTe rapaHumaTa.
o He ocTaBsiiTe Kabena aa BUCK UK Aa ce ONMPa B HaropelleHnTe YacTu Ha ypefa.
M3non3BgaiiTe ypepa camo y floma. /36arsaiite BNaxkHu1Te MecTa.
He nocrassaiite ypeaa BbpXy ropeLyy NoBbpXHOCTN UAn TBbPAe 61130 A0 ropelua dpypHa.
He nokpviBaiTe ypefa no Bpeme Ha rnonsaHe.
YpepsT He TpAbBa Aa 6bae n3non3saH 6e3 Haazop.
He u3nonsgaiite TaBMYKaTa 3a TPOXY 3a MOArPABaHe BbPXY ypeaa.
A' HuKora He nocTaBaiiTe B ypeia MNHCTPYMEHTU, NpeameTH, y , Yawm, T B
XapTUEHO Unu anyMmnHueso ¢ponuo.
HuKora He nocTaBsiiTe BbB WM BbPXY YPEAa XapTus, KapToH v ninactmaca.
AKO 4acT OT NPoAyKTa NiamHe, HUKOra He ce OnuTBaiTe fa racute ¢ Boaa. M3kniouete ypena ot
KOHTaKTa 11 3afyLUeTe nnambKa C BNlaxkHa Kbpra.
Hukora He ce onuTBaiiTe Aa U3BaguTe xna6a cef KaTo LMKbIBT Ha MeYeHe e 3anoyHarn.
» He n3nonsgaiite TocTepa 3a CyLUeHe UK 3a OTOMN/IEHME.
He usnonssaiite TocTepa 3a BapeHe, NeyeHe, 3aTOMNAHE UK pa3mpasaBaHe Ha 3aMpaseH ACTUA.
3a Bawara 6e30MacHOCT He pasrnobasanTe camu ypeaa. O6bpHeTe ce KbM ofo6peH cepar3 (Brx
NPUNOXKEH CMINCHK).
He n3nonsgaiiTte ypefja efHOBPEMEHHO 3a MpenuyaHe Ha XN1A6 1 npeTonnsHe Ha Kudnuuku. Cnopep
mopena.
MeTanHaTa nocTaBka e MHOro ropelua. M36areainte ga s gokocsare. M3nonsgaiite pbkasuuy unm
wunka 3a xna6. Cnopeg mogena.
3a nouncTeaHe He M3MOM3BaliTe arpecmBeH npenapar (MOYMCTBaLY NpenapaT CbC CoAa, Npenapar
3a NouncTBaHe Ha MeTanu, 6enviHa 1 Ap.), HATO METaNHN VHCTPYMEHTU Ny abpasuneHa rvba unu
TamroH.
3a ypeauTe C MeTanHa AeKopauumsa: Aa He Ce U3Mon3BaT MoYMCTBALM NpenapaTti cneuuanHo 3a
MeTanu (MHOKC, Mej...), a Camo MeKa Kbpna 1 npenapart 3a MWeHe Ha Npo3opLu.
&- He xBalaiiTe HUKOra TocTepa KaTo BKapBaTe pbleTe c1 B npopesunTe 3a xnA6.

3ANA3ETE TOBA YKA3AHUE
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JAayuyactBame B TO Ha Ta cpepa!
|

@® YpepbT Cbabpa MHOrO MaTepuany, KoUTo MoraT fja ce Nos3BaT MOBTOPHO VAW PeLMKANPAT.
S TMpepaitTe ro B LEHTbP 33 CreuManHu OTMAAbLM WM €BEHTYanHo B ofobpeH cepsus 3a
npepa60TKa cnen n3nn3aHeTo my ot yn0Tpe6a.
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Magyar

BIZTONSAGI ELOIRASOK

FONTOS FIGYELMEZTETESEK:

e A készulék nem alkalmas kils6é iddzitével
vagy kilonallé tavvezérld rendszerrel vald
mukodtetésre.

o Akészilékkizarolagotthoni, beltériés2000 m-nél
alacsonyabb tengerszint feletti magassagban
torténd hasznalatra alkalmas.

Nem alkalmas az aldbbiakban felsorolt

hasznalatokra, amelyekre a garancia nem terjed

ki:

- Boltok, iroddk és egyéb munkahelyek
alkalmazottak szdmara fenntartott konyhaiban
torténd hasznalatra,

- Gazdasagokban torténé hasznalatra,

- Hotelek, motelek és egyéb szallashelyek
Ugyfelei altali hasznalatra,

- Vendégszobdakban torténd hasznalatra.

e A késziiléket nem hasznalhatjak korlatozott
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkezé személyek (beleértve a gyerekeket is),
valamintolyan személyek, akiknemrendelkeznek
akésziilék hasznalataval kapcsolatos gyakorlattal
vagy ismeretekkel. Ez nem érvényes az olyan
személyekre, akik a biztonsagukért felelds
személy felligyelete mellett dolgoznak, vagy
akikkel a felelds személy elézetesen ismertette
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a készulék hasznalatara vonatkozé utasitasokat.

Ugyeljen arra, hogy a késziilékkel gyerekek ne
jatsszanak.

A kenyér meggyulladhat, ezért a késziiléket nem
szabad haszndlni fliggonyok kozelében, vagy
mas gyulékony anyag kozelében (polc, butor,...)...
felugyeletet igényel.

Ezt a berendezést 8 év feletti gyermekek,
fizikailag, érzékszervileg és mentalisan csokkent
képességli személyek, illetve tapasztalattal
és ismerettel nem rendelkez6 személyek
is haszndlhatjak ; 6ket meg kell tanitani és
utasitasokkal kell ellatni a késziilék biztonsagos
hasznalatara vonatkozoan, és egyértelmien el
kell magyarazni nekik a lehetséges veszélyeket.
A gyerekeket nem szabad megbizni a készulék
tisztitasaval és karbantartasaval, csak akkor,
ha a 8. életéviiket betoltotték és a tisztitasra és
karbantartasra megtanitottak éket.

A késziléket 8 évnél fiatalabb gyermekektdl
elzarva kell tarolni.

Hasznaljon puha rongyot, hogy megtisztitsa
azokat a részeket, amik a kenyérrel érintkeznek.

Rendszeresen tavolitsa el a morzsakat azaltal,
hogy a kenyérpirité aljan taldlhaté morzsagydijté
edényt kiuriti.

/i\* A késziilék mikodése kdzben a hozzaférhetd
fellletek hémérséklete magas lehet. Ne érintse
meg a készlilék felforrésodott részeit.

* Modelltél fliggéen



A’ Az On biztonsaga érdekében ez a termék megfelel a hatalyban lévé szabalyozasoknak
(Kisfesziiltségre, Elektromagneses Kompatibilitasra, Elelmiszerrel érintkezé anyagokra,
Kornyezetvédelemre stb. vonatkozé iranyelvek).

A A CSC 02/12/04-i eImrasa szerint a késziilék, olyan mechanikai megoldassal késziilt, hogy a

ér kidobo szerl a pirito rész és az elektromos ellato egység kiilonvalaszthatok.

. EIIenonzze, hogy a halézati fesziiltség megegyezik-e a késziiléken feltiintetett fesziltséggel
(kizardlag valtéaram).

e Mivel az egyes orszagokban kiilénbézé szabvényok vannak érvényben, ha a késziiléket més
orszagban hasznaljak, mint ahol vaséroltak, meg kell vizsgéltatni egy engedéllyel rendelkezé
szervizzel (Id. a mellékelt listat).

* Gy6z6djon meg rdla, hogy az elektromos halézat megfelel-e az érvényben 1évé szabvanyoknak, és
teljesitménye elegendé-e az adott teljesitmény késziilék miikodtetéséhez.

o A késziléket mindig csak foldelt dugaljra csatlakoztassa.

HAZTARTASI BALESETEK MEGELOZESE
Elektromos készllékek lizemeltetésekor be kell tartani néhéany alapveté szabalyt. PI.:

MITTEGYEN :

« Figyelmesen olvassa el, és tartsa be a hasznalati utasitast.

o A késziiléket mindig a talpara allitva kell hasznalni, soha nem fekvé vagy délt helyzetben, illetve
fejjel lefelé.

e Minden hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a morzsatélca a helyén van-e.

« Rendszeresen tavolitsa el a morzsat a pirito aljzatabol és morzsatalcabol.

o Az emel6 szerkezet kapcsolégombjanak felemelt allapotban kell lenni a készilék be- és
kikapcsolasakor.

« Rendellenes muikodés esetén kapcsolja ki a késztiléket.

« Ha a késziiléket nem hasznalja, illetve ki akarja tisztitani, kapcsolja ki.

« Ha a hasznélat végén a kenyérszeletek a racsok kozott maradnanak, kapcsolja ki a késztiléket, varja
meg, amig lehtil és utdna vegye ki a kenyeret.

o Stabil, a vizcseppek rafroccsenésétdl védett munkafeliiletet hasznaljon, semmi esetre se hasznaljon
beépitett konyhaftilkét.

MIT NETEGYEN :

« Ne térolja a kabelt vagy a csatlakozédugot a késziilék belsejében a racsok kozott.

o Ne huzza ki a csatlakozoédugét a halézatbol a kabelnél fogva.

« Hasznélat kozben ne vegye kézbe és ne mozgassa a készlléket.

e Csak épliletben hasznalja a késziiléket. Keriilje a nedves kornyezetet.

o A késziiléket miikodés kozben ne hagyja feltigyelet nélkil, kiilondsen az elsé szeletek piritasakor,
illetve ha véltoztatott a beallitason.

o Ne melegitsen ételt a kenyérpirité tetején. Miikodés kozben ne fedje le a késziilék tetejét,
illetve ne tegyen ra edényt.

o Akésziléket ne hasznélja rendeltetésétdl eltéré maodon.

e H alat kozben ne nyuljon hozza a k ilék fém vagy f legedett részeih

* Ne hasznéljon a kenyérpiritbhoz a gyarté altal nem Javasolt klege52|to alkatrészeket, mert az
veszélyes lehet.

« A kenyérpiritoja egyetlen részét se tisztitsa mosogatégépben vagy meritse vizbe.

« Ne piritson olyan kenyeret, amely levet ereszthet (fagyasztas utan) vagy belefolyhat a
piritoba, mert ez kart tehet a késziilékben vagy tiizveszélyes lehet.

« Ne tegyen a késziilékbe tul vastag kenyérszeleteket, amelyek elronthatjak a kenyérpirito
mechanikajat.

o Ne hasznalja a készuléket :
- ha megrongalédott a kabel,
- ha a késziilék leesett, és szemmel ldthatéan megsériilt vagy rendellenesen miikodik.

Ezekben az esetekben a készlléket el kell juttatni a legkozelebbi markaszervizbe a veszély elkeriilése
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érdekében. Olvassa el a jotallasi jegyet.

e Minden veszély elkeriilése végett a meghibasodott tapkabelt csak a gyartd, a hivatalos szerviz,
illetve egy megfelel6en szakképzett személy cserélheti ki.

o Neéllitsa a kenyérpiritot meleg feliiletre és meleg stité kozelébe se.

o A késziiléket miikodés kdzben ne takarja le.

o A késztiléket csak feliigyelet alatt szabad hasznalni.

« Soha ne tegyen papirt, kartont vagy mlanyaglapot a késztilék belsejébe, tetejére vagy ala.

A' Ha a termék meggyulladna, sose prébalja vizzel oltani. A késziiléket aramtalanitsa és oltsa el
alangokat egy nedves ruhaval.

« Soha ne probalja meg kivenni a kenyeret, ha a piritasi ciklust mar beinditotta.

« Ne hasznalja a kenyérpiritdt héforrasként vagy szaritasra.

« Ne hasznalja a kenyérpiritot siitésre, grillezésre, melegitésre vagy mélyh(itott ételek kiolvasztasara.

« Ne hasznalja a késziiléket egyidejiileg kenyérpiritasra és péksiitemények melegitésére (modelltél
fuggden).

* A fém tarté nagyon forrd. Kerllje el a megérintését. Hasznéalja a konyhakesztytiket vagy egy
kenyérfogé csipeszt (modelltél fliggben).

o A tisztitashoz ne hasznaljon semmilyen agressziv terméket (széda alapti mardszereket, fémek
tisztitasara szolgalo termékeket, fehérit6t stb.), fémbdl késziilt eszkozoket, fémszivacsot, vagy érdes
feliiletd szivacsot.

o A fémdiszitéssel rendelkezé késziilékek esetén: Ne hasznéljon a fémek (inox, réz...) tisztitasara
szolgalé kiilonleges termékeket, csak egy puha rongyot, ablakok tisztitasara szolgalé szerrel
megnedvesitve.

&. Soha ne tartsa a kenyérpiritot a kenyérnyilasokba tett kézzel.

EZT AZ UTMUTATOT GONDOSAN ORIZZE MEG

E Els6 a kornyezetvédelem!

@® Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.
S Kérjuk késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijeldlt gy(jtShelyen.

Eesti

TURVALISUSE NOUANDED

TAHTSAD ETTEVAATUSABINOUD:

e Seade ei ole ett nahtud kasutamiseks valise
taimeri  vOi muu seadmest eraldideisva
kaugjuhtimissiisteemiga.

e Teie seade on moeldud ainult koduseks
kasutamiseks kuni 2000 m kérgusel merepinnast.
See ei sobi kasutamiseks jargnevatel juhtudel,
mis ei kuulu garantii alla:
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- Kauplustes, kontorites vms. asuvate ja ainult
oma tootajatele ette nahtud kéoginurkades;
- Taludes,
- Hotellide, motellide ja muude majutusasutuste
klientide poolt;
- Kodumajutuse vms. tingimustes
Kaesolevat seadet ei tohi kasutada piiratud
fUdsiliste, tajuliste voi vaimsete voimetega
ning ebapiisavate kogemuste voi vilumusega
inimesed (sealhulgas lapsed), valja arvatud
juhul, kui nad kasutavad seadet nende ohutuse
eest vastutava inimese jarelevalve all voi parast
eelnevate juhtnooride saamist.
Jalgige, et lapsed ei mangiks seadmega.
Kui teie seadme toitejuhe on kahjustatud,
soovitame lasta seade labi vaadata voi peab see
olema vahetatud tootja poolt sertifitseeritud
teeninduse voi vastavalt kvalifitseeritud isiku
poolt hoidmaks dra vigastusi.
Seda seadet voivad kasutada Ule 8aastased
lapsed ja piiratud fldsiliste, sensoorsete voi
vaimsete voOimetega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused ja teadmised: neid
tuleb juhendada v6i anda neile juhised seadme
turvalise kasutamise osas ning raakida selgelt
véimalikest ohtudest. Arge lubage lastel mangida
seadmega. Lapsed ei tohi puhastada ja hooldada
seadet, valja arvatud juhul, kui nad on vanemad

kui 8 aastat ja neid juhendatakse.
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e Hoida seade ja selle juhe alla 8 aastastele lastele
kattesaamatus kohas.

e Kasutada lappi leivaga kokkupuutuvate osade
puhastamiseks.

e Eemaldada regulaarselt puru, tihjendades
rosteri all olevat purusahtlit.

e /M* Seadme  tddtamise  ajal  véivad

juurdepdasetavad pinnad kuumeneda korge
temperatuurini. Arge puutuge seadme kuumi
pindu.

A’ Et garanteerida teie turvalisus, b seade kot normatiividele ja seadustele
(Madalpingeseadmete Direktiividele, Elektromagnetiline iihilduvus, Toiduga kokku puutuda
lubatud materjalid, Keskkonnakaitse...).

» Kooskolas Tarbija Turvali: Komisjoni 02. detsembri 2004. aasta arvamusega on see toode
varustatud mehaanilise kontseptsiooniga, mis véimaldab lahutada leiva viljaheitmise
slisteemi elektrilise toite katk ise el di

» Kontrollige, et vorgu pinge vastab aparaadil mérgitud pingele (ainult vahelduvvool).

« \/Gttes arvesse kehtivate normide mitmekesisust, laske aparaati, juhul kui seda kasutatakse riigis,
kust seda ei ostetud, kontrollida selleks volitatud teeninduspunktis (vt lisatud nimekirja).

« Veenduge, et elektripaigaldis vastab kehtivatele normidele ja on piisav toitmaks sellise voimsusega aparaati.

« Uhendage aparaat alati maaga iihenduses olevasse kontakti.

MAJAPIDAMISONNETUSTE ARAHOIDMINE
Elektriliste aparaatide kasutamisel tuleb kinni pidada teatud elementaarsetest eeskirjadest, eriti
jargmistest:

MIDA TULEB TEHA:

« Lugege kogu kasutusjuhend ldbi ja jargige hoolikalt kasutuseeskirju.

o Aparaat peab olema alati pustises asendis, mitte kunagi kilili, kallutatud voi tema toGtamisele
vastupidises asendis.

« Enne iga kasutust kontrollige, et purusahtel oleks korralikult oma kohale asetatud.

« Eemaldage regulaarselt leivapuru sahtli kaudu.

* Seadme juhtnupp peab olema tllemises positsioonis, kui te ltlitate aparaati sisse voi valja.

« Liilitage aparaat vilja, kui te seda ei kasuta ning enne puhastamist. Aparaadi puhastamiseks
voi selle korda seadmiseks oodake, kuni ta jahtub.

o Kui leivaviilud jaid tstikli [6pus rostri kiilge, lUlitage roster vélja ja enne leiva valja votmist oodake,
kuni aparaat on jahtunud.

o Lilitage aparaat vilja, kui on tekkinud to6tamisrike.

» Kasutage stabiilset té6lauda, mis on kaitstud veejugade eest ja mitte mingil juhul integreeritud
kéoginurgas.

MIDA EI TOHI TEHA:

« Arge asetage juhet véi pistikut aparaati, restide vahele.

o Arge lilitage aparaati vilja juhtmest tdmmates.

o Arge tostke liles ega asetage aparaati selle kasutamise ajal teise kohta.

44 *Vastavalt mudelitele



o Arge laske aparaadil kunagi todtada jirelevalveta, eriti iga esimese réstimise korral véi reziimi
vahetamise korral.

. Arge kasutage aparaati teistel otstarvetel, kui need, mis on talle ette ndhtud.

« Arge soojendage rostri peal toid id. Arge ge sisseliilitatud rostri peale kastruleid
ega kaasi.

o Arge puudutage kasutamise ajal aparaadi metalldetaile véi kuumi osi.

o Arge kasutage ega pange rostri sisse metallist instrumente, mis véivad tekitada liihist
(lusikas, nuga...).

« Arge paigaldage aparaadi kiilge lisaseadmeid, mis pole tootja poolt ette nahtud, sest see véib olla ohtlik.

o Elektrilookide valtimiseks drge tehke marjaks elektrijuhet, seinakontakti voi kogu aparaati.

« Mitte Uihtegi rostri osa ei tohi pesta ndudepesumasinas ega kasta vette.

o Arge rostige rostris leibu, mis voivad hakata sulama (glasuuriga) véi millest véib vilja voolata
vedelikku, drge rostige vaikseid leivaviile voi kuubikuid, see voib tekitada kahjustusi voi
pohjustada tuld.

« Arge pange aparaati liiga suuri leivaviile, mis véivad réstri mehhanismi kinni kiiluda.

« Arge kasutage aparaati, kui:

- selle juhe on defektne voi kahjustatud,
- aparaat on kukkunud ja sellel on nahtavad kahjustused voi to6tamishdired.

Nendel juhtudel tuleb aparaat ohu véltimiseks saata ldhimasse milgijargsesse volitatud

teeninduskeskusse. P66rduge garantiisse.

o Arge laske juhtmel 6hus rippuda véi puutuda kokku péletavate pindadega.

« Kasutage aparaati vaid majas sees. Valtige niiskeid kohti.

o Arge asetage oma rostrit kuumadele pindadele ja kuumale ahjule liiga ldhedale.

« Arge katke aparaati selle té&tamise ajal kinni.

o Leib voib pdletada, seepdrast ei tohi aparaati kasutada kardinate ja teiste siittivate
materjalide (r uriiulid, moébel...) lahed vo6i nende all.

« Aparaati peab kasutama jarelevalve all.

« Arge asetage paberit, pappi vdi plastmassi kunagi aparaadi sisse, peale véi alla.

o Juhul kui toote teatud osad siittivad, drge proovige neid veega kustutada. Votke aparaat
kontaktist valja ja kustutage leegid niiske riidega.

« Arge proovige kunagi vétta leiba valja siis, kui réstimisprotsess on veel kdimas.

o Arge kasutage réstrit kiitmiseks véi kuivatamiseks.

o Arge kasutage réstrit kiilmutatud roogade kiipsetamiseks, rostimiseks, soojendamiseks véi
sulatamiseks.

« Arge kasutage aparaati samaaegselt leiva réstimiseks ja saiakeste soojendamiseks.

« Metalltugi on véaga kuum. Valtige selle puudutamist. Kasutage kindaid voi leivatange.

« Hoolduseks arge kasutage tugevatoimelisi aineid (puhastusaine naatriumkarbonaadi baasil, toode
metallide hoolduseks, naatriumhupokloriti lahus jne...), metallist vahendeid, kraapivat kdsna ega
lihvimispatja.

« Metallkattega aparaatide puhul drge kasutage tooteid, mis on méeldud spetsiaalselt metallide
(roostevaba teras, vask ...) hoolduseks, vaid pehmet lappi ja aknapesuvedelikku.

« Arge kunagi hoidke rostrit nii, et sormed on asetatud viiluvahedesse.

JARGIGE HOOLIKALT NEID NOUANDEID.

Osalegem keskkonna kaitsmises!
|

@ Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid Umberto6tlemist voi kogumist voimaldavaid
materjale.
2  Viige seade kogumispunkti, et oleks véimalik selle imbertéstlemine.
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Lietuviy

SAUGOS NURODYMAI
Svarbus jspéjimai

46

Sio aparato negalima jungti naudojant isorifij
laiko matavimo prietaisg ar atskirg distancinio
valdymo sistema.

Sis aparatas yra skirtas tik buitiniams ir

kulinariniams tikslams namo viduje maziau kaip

2000 m aukstyje.

Jis nenaudojamas ir jo garantija netaikoma Siais

atvejais:

- Naudojant dideliy parduotuviy, biury ir
kity profesiniy patalpy personalui skirtose
virtuvélése,

- Fermose,

- Viesbuciy, moteliy ir kity rezidenciniy patalpy
klienty reikméms,

- Sveciy namy tipo patalpose.

Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims

(taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés

arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat

asmenims, neturintiems atitinkamos patirties
arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy
saugumg atsakingi asmenys uztikrina tinkama
prieziurg arba jie is anksto gauna instrukcijas del

Sio aparato naudojimo.

Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad jie

nezaisty su aparatu.



e Pakeisti pazeistg elektros maitinimo laidg turi
jmoné-gamintoja, techninio  aptarnavimo
tarnyba ar tokio paties kvalifikacijos lygio
specialistas, kad bty uztikrinta saugos garantija

e Duona gali uzsidegti, todél aparatas neturi buti
naudojamas prie uzuolaidy arba po jomis, taip
pat 3alia kity degiy medziagy (lentyny, baldy...).

« Sj aparata gali naudoti vyresni kaip 8 mety vaikai
ir asmenys, kuriy fizinés jutiminés arba protinés
galimybés ribotos, arba neturintys patirties
ir ziniy; taciau tokiu atveju juos turi priziaréti
kompetentingas asmuo arba jiems turi buti
suteikti saugaus aparato naudojimo nurodymaiir
aiskiai isdéstyti galimi pavojai. Neleiskite vaikams
zaisti su aparatu. Jaunesniems kaip 8 mety ir
neprizidrimiems vaikams negalima patikéti
aparato valymo arba techninés prieziuros.

e Laikykite aparatg ir jo laidg jaunesniems kaip 8
mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

e Suduona besilieciancias dalis valykite skuduréliu.

e Reguliariai ispilkite trupinius, istustindami mieliy
surinkimo skyriy, esantj apatingje skrudintuves
dalyje.

e /\* Aparatui veikiant, pasiekiami pavirsiai gali
bati jkaite. Karsty aparato pavirsiy nelieskite.

A’ Siekiant uztikrinti Jisy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis galiojanciy standarty ir
teisés akty (Zzemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Medziagy kurios lieciasi su
maistu, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

/¢ Pagal 04/12/02 CSC pranesima, Siame jrenginyje yra mechaninis jtaisas, galintis atjungti
duonos iSmetimo sistema nuo elektros srovés nutraukimo elemento.

o Patikrinkite, ar tinklo jtampa atitinka nurodytajg ant aparato (tik kintamoji srove).

* Pagal modelius 47
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&. Neskrudinkite duonos gami

E>

* Atsizvelgiant j galiojan¢ iy normy jvairove, jei aparatas naudojamas ne toje 3alyje, kurioje jis buvo
isigytas, jj turi patikrinti patvirtinta tarnyba (zr. pridedama sarasa).

« Patikrinkite, ar elektros instaliacija atitinka galiojanc¢ ias normas ir yra pakankama Sio galingumo
aparatui.

« Visuomet junkite aparatg j jzemintg lizda.

APSISAUGOJIMO nuo nelaimingy jvykiy PRIEMONES
Naudojant elektros prietaisus, turi bati laikomasi tam tikry paprasc iausiy taisykliy, tokiy kaip:

BUTINA

« Perskaitykite visa vartotojo vadova ir kruopsc¢ iai laikykités naudojimo instrukcijy.

e Aparatas visuomet turi stovéti sta¢ ioje padétyje, niekuomet jo neguldykite, nepalenkite ar
neapverskite prieSinga nei naudojimo kryptimi.

« Kiekvieng karta pries naudodami patikrinkite, ar trupiniy surinkimo padéklas yra gerai jstatytas savo
vietoje.

« Reguliariai Salinkite trupinius per p anga.

« Kai jjungiate arba iSjungiate aparatg, valdymo rankenélé turi bati virSutinéje padétyje.

« Atjunkite aparata nuo tinklo, kai juo nesinaudojate ir pries jj valydami. Norédami valyti arba
pries sudedami, palaukite kol jis atveés.

« Ciklo pabaigoje, jei duonos riekeés lieka jstrigusios tarp groteliy, iSjunkite ir palaukite, kol aparatas
atvés - tik tuomet galésite istraukti duona.

o ISjunkite aparatg, jei jis veikia netinkamai.

« Darbastalis turi bati stabilus, apsaugotas nuo vandens ir jokiu badu ne integruojamos virtuvés
nisoje.

« Nesusukite laido ir nedékite kistuko j aparato vidy tarp groteliy.

dakl

SAUGOS TAISYKLES

Nei$junkite aparato traukdami uz laido.

Kai aparatas jjungtas, jo nenesiokite ir neperkelkite

Sio aparato negali naudoti vaikai ar kiti asmenys be pagalbos ir priezitros, jei jy fizinés, juslinés ar

protinés galimybés trukdo naudotis aparatu visiskai saugiai.

Niekuomet nepalikite veikian¢ io aparato be priezidros, o ypac¢ pirmojo skrudinimo metu arba

pakeitus nustatymus.

Naudokite aparatg tik tai paskir¢ iai, kuriai jis buvo sukurtas.

« Neatsildykite maisto padéje jj ant skrudintuvo virsaus. Kai skrudintuvas veikia, ant jo virSaus

nedékite jokiy puody ar dangciy.

Nelieskite metaliniy arba jkaitusiy aparato daliy jam veikiant.

« Nenaudokite ir nekiskite j gruzdintuve metaliniy jrankiy, dél kuriy galéty jvykti trumpasis
jungimas (Sauksty, peiliy...).

« Nenaudokite su gruzdintuve priedy, kuriy nerekomenduoja naudoti gamintojas, nes tai gali buti

pavojinga.

Siekiant iSvengti trumpujy jungimy, nemerkite j vandenj elektros laido, kistuko ar viso aparato.

o Jokios skrudintuvo dalies negalima plauti indaplovéje ar jmerkti j vandenj.

iy, kurie gali iSsilydyti (su glazara) arba istekéti j gruzdintuve,

yd ar kriauksliy, nes dél jy aparatas gali bati sugadintas

d

.

.

hali

neskri ite mazy g
arba uzsiliepsnoti.
Nekiskite j aparata per story duonos riekiy, dél kuriy galéty strigti duonos gruzdintuvés
mechanizmas.

Nenaudokite aparato, jei:

- jo laidas sugadintas arba pazeistas,

- aparatas nukrito ir turi matomy pazeidimy arba blogai veikia.

Bet kuriuo i$ Siy atvejy vengiant bet kokio pavojaus aparatg reikia siysti j artimiausias patvirtintas
remonto dirbtuves. Patikrinkite garantijos galiojima.

« Nepalikite laido laisvai kaboti, be to jis neturi liestis prie jokiy kaitinanc iy pavirsiy.
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« Aparatg naudokite tik namuose. Venkite drégny viety.

« Nedékite savo duonos gruzdintuvés ant jokiy jkaitusiy pavirsiy ar per arti karstos viryklés.

o Aparatui veikiant jo neuzdenkite.

o Veikianc io aparato negalima palikti be prieZitros.

« Niekuomet nedékite j aparatg arba po juo popieriaus, kartono ar plastmasés.

o Jei kurios nors gaminio dalys uZsidegty, neméginkite jy uzgesinti vandeniu. Atjunkite
aparata ir nuslopinkite liepsnas drégnu skuduru.

« Niekuomet neméginkite istraukti duonos, kai pradétas skrudinimo ciklas.

« Nenaudokite duonos gruzdintuves sildymui ar dZiovinimui.

« Nenaudokite duonos gruzdintuvés kepimui, skrudinimui, pasildymui arba susaldytiems patiekalams
atsildyti.

« Nenaudokite aparato duonai skrudinti ir Vienos pyragui sildyti vienu metu.

« Metalinis laikiklis yra labai karstas. Nelieskite jo. Naudokite pirstines arba duonos znyples.

o PrieziGrai nenaudokite nei ésdinanciy medziagy (tirpikliy sodos pagrindu, metalo prieziaros
priemoniy, balikliy ir pan.), nei metaliniy virtuvés priemoniy, vieliniy kempiniy gremzimui ar
abrazyviniy medziagy.

e Aparatams, su metaliniu pavirsiumi :nenaudokite specifiniy metalo prieziiros priemoniy
(neradijanc¢iam plienui, variui...), tik Svelny skudurélj, suvilgytg langy valymo priemonéje.

&- Neimkite skrudintuvo jkiSe pirstus j jo vidines angas.

KRUOPS CIAI SAUGOKITE SIUOS NURODYMUS

ﬂ Prisidékime prie aplinkos apsaugos!

]
@ Jasy aparate yra daug medziagu, kurias galima pakeisti j pirmines zaliavas arba perdirbti.
=)

Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j j galiot priezitros centrg kad aparatas batu
perdirbtas.

Latviesu

DROSIBAS NORA DIJUMI

SVARIGIE AIZSARDZIBAS PASAKUMI

e lerice nav paredzétaiedarbinasanai aréja taimera
vai talvadibas pulta palidzibu.

e Si ierice ir paredzéta lieto3anai vienigi majas
apstaklos, iekstelpas un augstuma lidz 2000 m
virs juras limena.

To nav paredzéets izmantot turpmak minétajos
gadijumos, jo uz tiem garantija neattiecas.
- Veikalu, biroju un citu iestazu personala
vajadzibam iekartotajas virtuves.
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- Lauku saimniecibas.
- Viesnicu, motelu un lidzigu iestazu viesu
vajadzibam.
- lziréjamas istabas.
lerice nav paredzéta izmantoSanai personam
(tai skaita ari bérniem) ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai mentalam spéjam, personam ar
nepietiekamo pieredzi vai zinaSanam, iznemot
gadijumus, kad Sis personas izmanto ierici par
vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba,
ievérojot attiecigaja ierices lietoSanas pamaciba
izklastus noteikumus.
Ir jauzraudze , lai bérni nespélétos ar ierici.
Ja vads ir bojats, izvairoties no briesmam, tas
janomaina izgatavotaja licencéta garantijas
apkalposanas centra.
Maize var degt, tadéjadi aparatu nedrikst lietot
aizkaru un citu degoSu materialu tuvuma vai
zem tiem (plaukti, mébeles...)
So ierici drikst lietot beérni, kuri vecaki par
astoniem gadiem, un cilveki ar ierobezotam
fiziskam, manu un garigam spéjam, vai cilveki,
kuriem trakst pieredzes un zinasanu, tacu vini
vispirms ir jaapmaca ierices drosa lietosana un
jaizskaidro viniem iespéjamie apdraudéjumi.
Nelaujiet bérniem rotalaties ar So ierici. lerices
tirisanu un apkopi drikst uzticét vienigi bérniem,
kuri vecaki par astoniem gadiem un kuri ir
apmaciti to darit.



e lerici un elektribas kabeli glabajiet vieta, kas nav
pieejama bérniem, kuri jaunaki par astoniem
gadiem.

e Lai notiritu detalas, kas nonak saskaré ar maizi,
izmantojiet lupatinu.

e Regulari iztiriet drupacas, iztukSojot tostera
apaksa novietoto drupacu savacéju.

. ﬁ* lerices  darbibas laika  pieejamo

virsmu temperatura var buat paaugstinata.
Nepieskarieties ierices karstajam virsmam.

« Jusu drosibai ierice atbilst lietosanas normam un (Zemsprieg direktiva,
elektromagnétiska savienojamiba, materiali, kas ir kontakta ar édienu, vidi, utt.)

» Saskna ar CSC 02/12/2004 ieteikumu 3i ierice ir aprikota ar mehanisku risinajumu, kas lauj
atvienot maizes izsvies ému no elektriskas barosanas atvienosanas elementa.

« Parbaudiet vai tikla spriegums atbilst spriegumam, kas noradits uz aparata (tikai mainstrava)

« Ja aparats tiek lietots ne taja valsti, kura tas pirkts, nemot véra spéka esoso normu dazadibu,
parbaudiet to licencéta servisa centra (sk. servisu sarakstu).

« Parliecinieties, ka elektroinstalacija atbilst spéka esosajam normam un jauda ir pietiekama $is ierices
barosanai.

« Vienmér pievienojiet tostera kontaktdaksu tikai iezemétai kontaktligzdai.

NELAIMES GADIJUMU NOVERSANA
Izmantojot elektriskas ierices, jaievéro pamatdrosibas noteikumus:

KAS JADARA

« Uzmanigi izlasiet un sekojiet lidzi visiem lieto3anas instrukcijas punktiem.

« Tosters jaizmanto tikai stavus, nekada gadijuma ne uz sana un ne apgrieztam.

« Pirms katras izmantosanas parbaudiet lai paplate drupatu savaksanai tiktu ievietota pareizi.

« Regulari novaciet drupatas no paplates drupatu savaksanai.

o leslédzot vai atslédzot aparatu, maizes transportiera vadibas rokturim jaatrodas augséja stavokli.

o Atslédziet aparatu, kad tas netiek izmantots un pirms ta tiriSanas. Aparata tiriSanai vai pirms
ta noliksanas vieta nogaidiet lidz tas atdziest.

« Ja cikla beigas maizes skéles paliek iestrégusas starp restém, atslédziet aparatu, un pirms maizes
izvilkanas nogaidiet lidz tas atdziest.

» Darbibas traucéjumu gadijuma atslédziet aparatu.

e Izmantojiet stabilu darba virsmu, kas pasargata no tdens slakatam un nekada gadijuma neatrodas
ieblvétas virtuves nisa.

« Neievietojiet vadu vai kontaktdaksu aparata starp restém.

KO NEDRIKST DARIT :

« Neatslédziet aparatu, velkot aiz vada.

o Lietosanas laika nenesiet un neparvietojiet aparatu

« Sis aparats nav paredzéts, lai bérni vai citas personas to lietotu bez kada palidzibas un uzraudzibas,
ja to fiziskas, manu vai garigas spéjas viniem traucé aparatu izmantot pilnigi drosi.

e Nekad neatstajiet aparatu bez uzraudzibas un seviski pie pirmas grauzdésanas vai reZzima
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iereguléjuma mainas.
« Neizmantojiet aparatu citam mérkim, ka tikai tam, kuram tas paredzéts.
« Nesildit atkartoti grauzdinus, novietojot tos uz tostera. Nenovietot uz tostera kastrolus vai
vakus, kamér tas darbojas.
o Lietosanas laika nepieskarieties aparata metaliskajam vai karstajam dalam.
« Neizmantojiet vai neievietojiet tosteri metaliskus virtuves piederumus (karoti, nazi...), kas
varétu izsaukt isslegumu.
» Nepievienojiet tosterim aprikojuma detalas, kuras nav ieteicis razotajs, jo tas var izradities bistami.
o Lai izvairitos no elektriska Soka, elektrisko vadu, kontaktdaksu vai visu aparatu neiegremdéjiet
Gdeni.
« Nemazgat tostera dalas trauku mazgajama masina un neiegremdét Gdeni.
&- Netostéjiet maizes, kas var kust (ar glaziiru) vai tecét tosteri, netostéjiet mazus
gabalinus vai grauzdinus, tas var radit bojaj vai aizdegsanas draud
A' Nelieciet aparata parak biezas maizes skéles, kas var nosprostot tostera mehanismu.
« Nelietojiet aparatu, ja :
- tavads ir ar defektiem vai bojats,
- tas ir nokritis un tam ir redzami bojajumi vai darbibas traucéjumi.
Lai izvairitos no jebkura riska, visos $ajos gadijumos aparats janosata uz tuvako licencéto garantijas
apkalposanas centru.
« Neatstajiet vadu brivi karajoties vai pieskaroties jebkurai kvélojosai virsmai
o Lietojiet aparatu tikai majas, izvairieties no mitram vietam.
« Nenovietojiet aparatu uz karstam virsmam, ne ari parak tuvu karstai krasnij.
« Neapklat aparatu ta darbibas laika.
o Aparats jalieto kada uzraudziba.
« Nekad nenovietojiet papiru, kartonu vai plastmasu uz aparata, zem ta vai pasa aparata.
&o Ja gadas, ka dazas aparata dalas uzliesmo, nekad necentieties tas nodzést ar ideni. Atslédziet
aparatu un noslapéjiet liesmas ar mitru dranu.
» Nekad necentieties iznemt maizi, kad grauzdésanas cikls ir sacies
« Neizmantojiet tosteri ka siltuma vai zavésanas avotu.
« Neizmantojiet tosteri sasaldétu produktu cepsanai, grillésanai, uzsildisanai vai atlaidinasanai.
« Neizmantojiet ierici vienlaicigi maizes tostesanai un smalkmaizisu uzsildisanai.
» Metala pamatne ir |oti karsta. Nepieskarieties tai. Izmantojiet cimdus vai maizes standzinas.

balinatajadeni utt.), metala priekSmetus, birstes, abrazivus.
o lericém ar metala dekoraciju: neizmantot metalam (nertiséjosam téraudam, varam) paredzétos
Tpasos tirisanas lidzeklus, bet mikstu draninu ar stiklu tirisanas lidzekli.
&. Nekad neturét tosteru, ievietojot rokas maizes ievietosanai paredzétajas atvereés.

SAGLABAJIET SO IZNSTRUKCIJU

Piedalisimies vides aizsardziba !
|

@ Jusu aparats satur vairakus vértigus materialus vai materialus, kurus var atkartoti izmantot.
2 Nododiet to savaksanas punkta otrreizéjai parstradei.
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Bosna

SIGURNOSNE UPUTE

VAZNA UPOZORENJA:

e Ovaj aparat nije namijenjen za upotrebu putem
vanjskog prekidaca ili putem odvojenog sistema
daljinske komande.

e Vasaparatje namijenjen upotrebiudomacinstvu,
u zatvorenom prostoru i na nadmorskoj visini
manjoj od 2000 m.

On nije namijenjen za upotrebu u sljede¢im

slucajevima, koji nisu obuhvaceni garancijom:

- U dijelovima kuhinja odvojenim za personal
radnji, ureda i drugih profesionalnih sredina,

- Na farmama,

- Od strane gostiju hotela, motela i drugih
sredina stambenog karaktera,

- U sredinama tipa iznajmljenih stambenih
prostora.

e Neisklju¢ujte aparat iz mreze povlaceci kabal.

e Ne prenosite i ne premjestajte aparat tokom
upotrebe.

e Aparat nije predviden na koristenje osobama
(uklju€ujuci i djecu) sa ograni¢enim fizickim,
mentalnim ili ¢ulnim sposobnostima, osobama
bez iskustva ili znanja, izuzev ako se to radi pod
nadzorom ili po uputama osobe odgovorne za
njihovu sigurnost.

e Ako je kabal oSte¢en, mora se zamijeniti od
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strane proizvodaca, ovlastenog servisa ili osobe
sli¢nih kvalifikacija kako biste izbjegli bilo kakvu
opasnost.

Hljeb se moze zapaliti, tako da se aparat ne
smije koristiti u blizini ili ispod zavjesa ili drugih
zapaljivih  materijala (polica, namjestaja...).
Aparat se mora koristiti pod nadzorom.

Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8
godinaiosobe sa smanjenim fizickim, mentalnim
ili ¢ulnim sposobnostima, kao i osobe koje
nemaju potrebno znanje i iskustvo; za to im treba
osigurati nadzor odrasle osobe ili uputstva za
sigurno koristenje aparata i moraju im se jasno
predoditi eventualne opasnosti. Ne dozvolite
djeci da se igraju s aparatom. Djeca ne trebaju
biti zaduZena za ¢iS¢enje i odrzavanje aparata,
osim ako su starija od 8 godina i ako ih nadzire
odrasla osoba.

Aparat i kabel drzite van domasaja djece mlade
od 8 godina.

Koristite krpu za cis¢enje dijelova koji dolaze u
dodir s hljebom.

Redovno istresajte mrvice iz ladice za skupljanje
mrvica koja se nalazi u donjem dijelu tostera.
/M\* Temperatura povriina kojima se moze
pristupitiznabiti povisenadokaparatfunkcionira.
Nemojte dodirivati vruce povrsine aparata.

* Modelltél fuggéen



A’ U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (Direktiva
o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u dodiru s hranom,
okolisu...).

« U skladu s obavijes¢u CSC-a od 02.12.2004, ovaj aparat je opremljen mehanickim konceptom
i gucava da se meh za izbacivanje hljeba odvoji od strujnog elementa.

o Provjerite da li napon Vase elektricne energije odgovara naponu nazna¢enom na aparatu
(naizmjenicna struja).

« S obzirom na razlicitost vazecih normi, ako se aparat koristi u nekoj drugoj zemlji, a ne u onoj u kojoj
je kupljen, odnesite ga na provjeru u ovlasteni servis (vidi listu u prilogu).

« Provjerite da li je elektri¢na instalacija u skladu s vaze¢im normama i da li je dovoljna za napajanje
aparata te snage.

« Aparat uvijek ukljucujte samo u uti¢nicu sa uzemljenjem.

KAKO SPRIJECITI nezgode u domaainstvu
Pri koristenju elektri¢nih aparata, moraju se postovati slijedeca pravila:

TREBA:

Pazljivo procitajte i pratite upute za upotrebu.

Aparat je potrebno nadzirati ako se koristi od strane ili u blizini djece, od strane osoba sa ograni¢enim

sposobnostima, koje nisu upoznate sa uputama za upotrebu, osim ako se to radi pod nadzorom

starije odgovorne osobe.

Prilikom upotrebe, aparat uvijek treba biti u uspravnoj poziciji, nikada u polegnutoj ili nagnutoj

poziciji.

Nakon svake upotrebe, provjerite da li je posuda za prikupljanje mrvica dobro postavljena

u svom lezistu.

Redovno uklanjajte mrvice iz posude.

Kontrolna rucica za hljeb uvijek mora biti na gornjoj poziciji prilikom uklju¢enja ili isklju¢enja aparata

iz mreze.

Iskljucite aparat iz mreze ako primjetite da ne radi ispravno.

Aparat iskljucujte aparat iz uti¢nice ako nije u upotrebi i pricekajte da se ohladi prije ¢is¢enja

ili odlaganja.

Na kraju ciklusa pecenja, ako kriske hljeba ostanu slijepljene za resetke, iskljucite aparat iz uti¢nice i

sacekajte da se ohladi prije nego sto izvucete hljeb.

Hljeb se moze zapaliti, zato nemojte koristiti ovaj aparat u blizini zapaljivih materijala (kao $to su

zavjese) ili ispod polica.

« Aparat postavite na ravnu, stabilnu, vatrostalnu radnu povrsinu, dalje od vode i nemojte ga koristiti
u ugradenim kuhinjskim policama.

. B

e

NE TREBA

« Ne ostavljajte toster da radi bez nadzora, posebno pri prvoj upotrebiili ako su postavke promjenjene.

» Ne spremajte kabal niti utikac izmedu redetaka u aparatu.

« Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ona ne igraju s aparatom.

« Ne ostavljajte aparat na dohvat djeci.

« Aparat nije predviden za koristenje napolju i u vlaznim prostorijama.

&- Nemojte podgrijavati namirnice stavljajuci ih na gornju stranu tostera. Nemojte stavljati

Serpe za umake niti poklopce na gornju stranu tostera za vrijeme njegovog rada.

« Ne koristite ovaj aparat ni za koju drugu svrhu osim one za koju je napravljen.

« Ne dodirujte metalne ili vruce dijelove aparata tokom upotrebe.

« Ne koristite prevelika peciva i ne ubacujte u toster metalni kuhinjski pribor (kasiku, noz...) jer
moze doc¢i do kratkog spoja ili vatre.

« Ne koristite nikakve dodatke za toster koji nisu preporuceni od strane proizvodaca, jer to moze biti
opasno.

« Da biste izbjegli strujni udar, aparat, kabal ili utikac ne uranjajte u vodu ili neku drugu tec¢nost.

« Nijedan dio tostera ne smije se prati u masini za sude niti uranjati u vodu.
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A’ U tosteru nemojte peci peciva za koje sumnjate da ce se rastopiti (s glazurom, npr.) ili da ¢e
iscuriti u tosteru; nemojte peci ni male kriske hljeba, jer to moze izazvati oStecenje aparata i
dovesti do pozara.

* Nemojte pedi ni velike kriske hljeba koje se mogu zaglaviti u reSetkama tostera.
« Ne koristite aparat ako:
- je kabal ostecen,
- spao i na njemu se primjecuju ostecenja ili anomalije u radu.
U svakom od ovih slucajeva, aparat se mora poslati u najblizi ovlasteni servis u cilju izbjegavanja svake
opasnosti. Pogledajte garanciju.
« Ne ostavljajte kabal da visi preko rubova radne povrsine ili da doti¢e druge vrele povrsine.

Ne postavljajte Vas toster na vrele povrsine niti u blizini vrele pecnice, elektricnog ili plinskog

Stednjaka.

Ne pokrivajte aparat tokom rada.

Nikad ne stavljajte papir, karton ili plastiku u, na ili ispod aparata.

Ako dode do toga da se odredeni dijelovi tostera zapale, nikad ih ne pokusavajte ugasiti

vodom. Iskljucite aparat iz mreze i ugusite plamen viaznom krpom.

Nikad ne pokusavajte izvaditi hljeb iz tostera kada je u upotrebi.

Ne koristite toster kao izvor toplote, niti za susenje.

Ne koristite toster za kuhanje, pecenje, podgrijavanje ili odmrzavanje zamrznutih jela, osim peciva.

Ne koristite aparat istovremeno za pecenje hljeba i za podgrijavanje peciva.

Metalni okvir je vrlo vru¢. Ne dodirujte ga! Koristite rukavicu ili hvataljke za hljeb.

Kod odrzavanja, nemojte koristiti abrazivne aparate (praskove na bazi sode, izbjeljivac i sl.), niti

metalni kuhinjski pribor, Zicu za sude ili abrazivnu spuzvu.

Za aparate od inoxa: ne koristite preparate posebno namijenjene za odrzavanje metala (nehrdajuci

Celik, bakar...), ve¢ koristite mekanu krpu i te¢nost za ¢is¢enje stakla.

A' Toster nikada nemojte drzati ubacujuéi prste izmedu otvora za hljeb.

SACUVAJTE OVE UPUTE ZA UPOTREBU

E Ucestvujmo u zastiti okolisa !
|

@® Va3 aparat sadrli brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti. Odnesite
ga na zato predvideno mjesto.

2 Usluéaju bilo kakvih problema ili pitanja, obratite se Centru za podriku korisnicima na tel: 033/55
12 20.

.

.
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Kasakwa

TEXHUKANDBIK KAYINCI3OIK EPEXETEPI:

KAYINCI3OIK LUAPAJIAPbDI

e byn Kypan cbIpTKbl TaMepMeH KongaHyra
apHanMaraH XoHe KallbIKTbIKTaH backapyabliH
Xeke xynecimeH 6ackapblnimangpl.

e Ci3giH KypanbiHbI3 TeHi3 geHreniHeH 2000
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M-O0€H KeM eMec OWIKTIKTe TeK TYPMbICTbIK

MakcaTtTa KorfgaHy VyuWwiH apHanfaH. byn

Kypangbl Keneci »>xargannapga Kongadyfa

Gonmanabl xxeHe onapfa Kkeningik 6epinmengi,

aran antkaHga:

- AYKeHOepaeri KblaMeTKepnepre apHarnfaH ac
ynae, 6topo xeHe BGacka kacibun optanapaa,

- (hepmanapaa,

- KOHaK yunep, motenbaepaeri benvenepae
XoHe 6acka pe3naeHUnAnbIK aimakTapaarbl
yakbITLLa TypyLUblaprFa,

- LWaFblH KOHAK yrUnep cUsKTbl opTanapaa.

Byn kypangbl  usukanbelk  ecTy-kepy

kabinetTepi wekTenreH (b6ananapabl Koca),

ToxipubecixaHe binimiXeTkinikcia agamaapra

KongaHyra Oonmangbl. ATanfaH TynFanap

Oyn KypbiNfblHbI  OnapAblH  Kayincisgirive

Xayan 6epeTiH TynfanapablH kagaranaybiMeH

Hemece OHbl NanganaHy Typanbl Hyckaynapabl

anfaHHaH KewiH faHa KongadHa anapl.

BananapgblHKypanMeHonHayfabonManTbIHbI

anTbIybl THIC.

Erep KyaT cbiMbl ByniHce, OHbl 63 6€eTiHi36eH

aybICTbIpyFa apeKeT eTMNeHi3 — OHbl eHAIpyLUi,

HemMece OHblH KbI3MET KepceTy opTarnbifbl

Hemece 6acka 6inikTi MamaH KemerimeH

aybICTbIPY KaXeT.

HaH Kymnin KeTyi MyMKiH, COHObIKTaH Kypangbl

nepae >oaHe Oacka Oa oOHan TyTaHaTblH
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3aTTapablH(cepenepmMeHbackakmhascnsakTbl)
XaHblHa HeEMece acCTblHa OpHanacTbipMaHbI3.

e byn Kypangbl 8 XactaH >ofapbl Hemece
dum3nKanblK, Kepy-ecTy XoeHe Tyucy kabineri
LUEeKTeNnreH Hemece Taxipubeci MeH 6Ginimi
XOK agamapfa KongaHy — HyckayrnblfblH
KagarananTblH>XaHeanaT60osybl MyMKiHEKeHiH
TYCIHETIH ajam >KeTeKWinik KepceTkeHae
faHa kongaHyra ©onagbl. bBananapra ©Oyn
KypanmeH orHayfa 6onmagpbl. Tasanay »aHe
XeHOey XyMbiCcTapblH Gananapfa xacartyfa
pyKcaT eTineni, erep »achbl Cerizge »xaHe onap
yrkeHaepain kagaranayblHga 6onca.

e Kypangbl XaHe KyaT CbiMbIH 8 XacTaH TeMeH
OananapgaH aniwak yCTaHbl3.

e HaH TuetiH Geniktepaeri waHabl MannblKneH
CYPTiHI3.

e HaH  yHTakKTapblH  TOCTepAiH  TOMEHri
XafblHOafbl  HayafdaH  oapkawaH  anbin
TacTaHbl3.

e /A\* Kypan kocbinbin TypfaHga Kon XeTimai
beTkennepiHiy Temnepartypachbl eTe
XofFapbl ©onybl MyMKiH. KypangblH, bICTbIK
beTkennepiHe KonbiHbI3Abl TUTi30€EH;3.

A- Kayinci3airiHiz ywin oyn Kypan Hopmanap MeH epexernepre can *acanraH. (Temeu
BOJILTTbIK, 3JIEKTPOMAarHUTTIK YyurneciMAinikke KaTbICTbl HOPMaTUBTIK akTinepre
TaraMMeH KaTblHacaTblH MaTepuangap, KopwaraH opTa XaHe T.6. Typanbl).

* 2/12/04 x. CSC HyckaynbifblHa callkec, 6yn Kypanga HaHAbl KyaT Ke3iHeH Tayencis

uTepin WeiFapaTbiH Me3aHn3m G6ap.

o Kyar K.ePHeyiHiH Kypanga KepceTinreH kepHeyre (avHbiManbl TOK KaHa) CoWKec eKeHiH

TEKCepPIHI3.

. epeKe'rreri HopManapablH 8pTypAiniriH eckepe OTbIpbIN, erep annapar caTblin anblHFaH enaeH
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6acka enae KonpaHbInca, OHbl KbI3MET KepceTy opTarnblfbiHa TEKCEPTIHI3 (KockimMLwa GepineTiH
Ti3beHi kapaHbl3).

* OnekTp KyaTblH >xabablkTay HopManapFa CoiiKec KerneTiHiH XaHe OCbl KyaTTafbl annapatTbl
KOpeKTeHAipyre XeTKiNiKTi ekeHAiriHe Ke3 KeTkKi3iHi3.

« TocTepai apkallaH xepre TyMblkTanfaH KyaT KesiHe KOCbIHbI3.

T¥PMbICTbIK XXAPAKATTAPAbIH ANnAbIH ARY
OnekTp KypanaapblH KongadraHaa, kapananbiM epexernepai cakray Kepek, COHbIH iLliHae:

KAXET:

« KonpaHy HyckaynapblH MYKUST OKbIM LbIFbIHBI3 XaHE OpbIHAAHbI3.

« TocTepai apkallaH TiriHeH KonaaHy KaxeT, elkaluaH 6ip xafblHa KaTKbI3biM, anabiFa Hemece
apTka KucaiTbin konaaHyFa 6Gonmaiabl.

* Dp KonAaHbIC anAbliHAA HaH YHTaKTapbiHa apHanfaH XblmKbIManb! HayacbiHbIH AYPbIC
canbiHFaHbIH TEKCepiHi3.

e HayacblH HaH yHTaKTapblHaH Ta3apTbin OTbIPY KEpeK.

o Kypanabl KockaHaa Hemece elipreHAe HaH 6GakblnaWTbIH TETiri Kofapbl KeTepinin

TYpybI THic.

Erep akaybl 6onca, Kypanapbl KyaT Ke3iHeH axblpaTbiHpbI3.

KonaaHbICTaH ThbIC Ke3ae Hemece OHbI anbin KoMMac 6ypblH annapaTTbl eLUipiHi3.

KyaT kesiHeH aWblpy YLWiH, KyaT awackliH kabblpfagarbl po3eTkadaH CyblpbiHbI3 (TOCTep

aiiHanbIMbl asKTanfaH con).

o Llnknain asfbiHaa, Topnapgbld apacbiHaa HaH Tinimaepi kanbin konca, onapasl anmac 6ypbiH

annapaTTbl eLipir, OHbIH CybIFaHbIH KYTiHi3.

HaH »anbliHaaybl MyMKiH, COHABIKTaH 6yn Kypanabl nepae, cepenep xaHblHaa HeMece aralll

ceperep acTbiHAa KongaHyra 6onmangsi.

JKasblk, TypakTbl aHe XanblHAamanTbiH OeTkeife, cydaH KallblK KONMAaHbIHbI3 >KeHe

canblHFaH HULWWanap actbiHAa KongaHyra Gonmanapl.

.

.

.

YKACAYFA BOJIMANTbIH 8PEKETTEP:

» TocTep >ymbic icTen TypraHaa Gakbinaycbi3 Tactayfa Gonmaiigbl, acipece GipiHwi pet
KongaHraHaa Hemece peTTeynepiH e3repTkeH COH.

o KyaT cbIMbIH HeMece aluaHbl annapaTTarbl ToprapabiH apacklHa canvaHbi3.

o Kypanabl 6aycbiMblHaH TapTbin eLipyre Gonmaiiabl.

o KonaaHbic KesiHae KypanzblH OpHbIH aybICTbIPbIMN, KO3FamaHbI3.

« Kypanabl 6ananapabiH Konbl XeTNenTiH epae cakTaHb3.

A' TocTepaiH ycTiHe KOWbIN TaMak Kbi3AblpyFa 6onmainabl. Icten TypraH TocTepaiH ycTiHe
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bIAbIC KOKOFa HeMece KaknakneH xabyfa 6onmanabl.

ChIpTTa KongaHyra 6onmainabl. blnFangbsl optaaa kongaH6aHbIs.

Kypanabl MakcaTbiHaH 6acka Hapcenepre KonaaH6aHb!3.

Kymebic icten TypraHaa, metann 6enikTepiH KonbiHbI30eH ycTamaHbl3.

Oniwemi ynkeH Taramaap, ponbra Hemece acnantapabl , (Kkacblk, nblwak, 1.6.) TocTepre

canyfa 6onmaiiabl, TOK COFy Hemece epT WbIFy Kayni 6ap.

HyckaynblkTa kepceTinmereH xabablkapabl kKongaHbaHbI3, kayinTi 6onybl MyMKiH.

OnekTp Torbl CofFy KayniH Gongelipmay YLiH, CbiIMbIH, KyaT allacklH Hemece Kypangpel cyfa

XaHe Backa cyiiblkka canmaHbi3.

TocTepain eww6ip GeniriH biabIC XyFbill MaLLKHaFa canyfa Hemece cyFa manyra Gonmaigpl.

o KaHT xafblnFaH Hemece Gacka epin KeTeTiH TaFaM XafbinFaH HaHAbl Hemece HaH
TYMipLWiKTepiH TocTepre canmaHbi3, HaHHbIH Ycak 6enikTepiH TocCTepMeH KypFaTnaHbI3,
HaTUXeciHAe epT 6onybl MyMKiH.

» YnKeH HaH TinimaepiH TocTepre canMaHbi3, KybICTapbiHa KbICbIbIN Kanybl MYMKiH.

Kypangabl kongaH6aHbI3, erep:

- cbiMbl ByniHreH 6onca.

- Kypan Kyman Kkanca xaHe KepiHeTiH cbi3aTTap naipa 6onca Hemece AypbIC XYMbIC
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ictemece. byn xarpnannapga, kayincisaik MakcatbliHAa, Kypanapl XXeprinikTi Kbl3aMeT kepceTy
opTanbifbiHa kepceTy kaxeT. bepinreH kenin kyxaTblH KapaHpl3.

e KyaT cCbiMbiHbIH canbblpan TypMayblH *aHe 6acka bICTblK GeTkeliMeH kaTblHacnaybiH
KagaranaHbl3.

o @3 newwuiHe xakblH, 3NeKTp Xy3iriHe HemMece bICTbIK MeLUKe XaKblH KOVMaHbI3.

» XKyMmbIC icTen TypraH Kyparngpl el HOpCEMEH XKannaHbI3.

« TocTep acTbiHa Hemece illiHe kaFa3 opamar, KapToH HeMece NnacTyK kotoFa Gonmaiabl.

o Erep TocTep GenwekTepiHeH XanblH LWWbIKCa, Cy LWAalbIN eLlipyre ThipbICNaHbI3.
Kypanabl ewipin, xxanbiHAbI binFangbl WyGepekneH ewwipiHis.

o KypraTy aiHanbiMbl 6actanbin KeTKeH COH, HaHAbl anyfa apekeTTeH6eHi3.

« Kypanabl by Hemece KypraTy kesi peTiHae konpaHyra 6onvangpl.

« TocTepai My3aatbinFaH Taramaapabl epiTy, XbibITy HEMece KybIpy YLUiH kongaH6aHb!3.

« Toctepae 6ip yakbiTTa HaH KypfaTbin XoHe KpyaccaH (Hemece Gacka Taram) XbinbiTyFa
6onmaiiabl (yariciHe kapan).

o MeTann akraybl kaTTbl Kbi3bin KeTyi MyMkiH. ¥cTamaHbi3! Konfan Hemece LwyGepekneH
yCTaHbI3 (ynriciHe GainaHbICTbl).

« Kypanael Tasanay yLiH XMMUSNbIK Kypanaapabl (Coaara HerisgenreH TasanarbiwTap, Metans
6yibiIMaapabl Tazanayfa apHanfaH Kkypanaapabl, KbllKbinaapabl xaHe T1.6.), MeTan acnantap,
MeTann biCKbILUTapAbl KONAaHyFa ThibIM canbiHaabl.

« Metan 6enwwekTepi 6ap kypangap ywiH: Metann eHimaepiH Tazanayfa apHanfaH Kypanaapabl
(TaTTaHGanTbiH Gonat, MbIC xaHe T.6.) KongaHyra TblbIM canbliHagbl. Kypangbl xymcak
martara Tepese Hemece aiHeK CYPTETIH CYMbIK KyMbin TasanaHbl3.

A- TocTepai ycTaraHaa, Konabl HaH canaTtbiH ysnapra Kipris6eHis.

B¥J1 H¥CKAYIAPObI CAKTAHbI3

KopLuiafraH opTaHbl KOpFay Typarnbl yMbITNaHbI3!
|

@ Kypangbl paiblHgay KesiHae Typni KyHAbl XeHe kaiiTa eHpenyre Tuic maTtepuangap
KongaHbInFaH.

S YKapamabinblk Mep3iMi asKTanfaHHaH KeviiH eHiMAI kaiTa eHaey NyHKTIHE HeMece onapAblH
[ypbIC 8HAenyiH kaMTaMachI3 eTeTiH TUICTI KbI3MET opTarbifbiHa anapbliHbI3.
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